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1103 Présidence : Mme Isabelle Emmery, deuxième vice-présidente. Voorzitterschap: mevrouw Isabelle Emmery, tweede
ondervoorzitter.

1105

QUESTION ORALE DE MME LOTTE STOOPS MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW LOTTE
STOOPS

1105 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1105 concernant les critères et le contrôle des événements en plein
air par Bruxelles Environnement.

betreffende de criteria en de controle op openluchtevents
door Leefmilieu Brussel.

1107 Mme Lotte Stoops (Groen) (en néerlandais).- Je suis très
préoccupée par la préservation de l'écosystème lors des festivals
en plein air et des événements publics.

Il est logique que de grands acteurs se manifestent pour
organiser des fêtes dans notre ville si animée, mais ce sont
toujours les mêmes entreprises commerciales, dont la plus
importante est sans doute Hangar, qui sont aux manettes. On
constate également de plus en plus souvent que les parcs et la
nature sont prisés en tant que lieux féeriques.

Les différentes commissions de concertation compétentes pour
la délivrance des autorisations ont recommandé la recherche de
lieux en béton, où les nuisances sonores et l'impact sur le biotope
sont minimales. Il convient d'évaluer le potentiel du sous-sol
bruxellois, de la zone du canal et d'autres zones industrielles
afin d'y organiser des activités économiques bruyantes et
d'y aménager des zones festives attrayantes, dans le respect
du vivre-ensemble et de la cohabitation entre les différentes
activités.

Mevrouw Lotte Stoops (Groen).- Ik maak me grote zorgen over
een evenwichtig ecosysteem bij openluchtfestivals en openbare
events in ons bruisende Brussel. Er moet meer aandacht gaan
naar het stedelijke ecosysteem, de gezondheid en de longen van
de Brusselaars, en de natuur die er nog is.

Dat er zich grote spelers melden om feesten te organiseren, is
logisch. Brussel is en blijft een stad waar je op iedere hoek een
andere vibe kan ontdekken. Keer op keer duiken echter dezelfde
commerciële bedrijven op. We zien ook steeds vaker dat parken
en natuur als feeërieke locatie in trek zijn.

De grootste speler is misschien wel Hangar. In de gemeenteraad
van de stad Brussel stelde ik eerder al een aantal vragen over een
openluchtevenement tijdens het broedseizoen in de maand mei,
met 10.000 bezoekers en ravedecibels in het Ter Kamerenbos
tot middernacht. Hangar moest verdere informatie geven over de
impact van het event, maar de ticketverkoop was al gestart en het
bedrijf kreeg van de stad Brussel de beschikking over het park
voor de luttele som van 5.500 euro.

Op zaterdag 18 april zou Hangar door de Brusselse Lost
Frequencies een dj-set laten draaien voor 4.000 personen aan de
voet van Royale Belge in Watermaal-Bosvoorde, een gebouw
vlak naast het Zoniënwoud. Wegens het lawaai van 14 tot 23 uur
zou het optreden veel te groot en luid zijn voor de beschermde
locatie. Het gaat immers om een zeer kwetsbare biotoop: er
broeden bijvoorbeeld vogels op de vijver.

Uiteindelijk bleek het evenement niet in lijn te liggen met
de milieuvergunning voor activiteiten in en rond beschermde
gebouwen, die stelt dat er maar 300 mensen aanwezig mogen zijn
en versterkt geluid niet is toegestaan. Omdat beide voorwaarden
door de rave zouden geschonden worden, gaf Leefmilieu Brussel
er geen toestemming voor. Er werd op dezelfde dag een
alternatief gevonden in Usquare in Etterbeek.

Een andere rave van Hangar in de tunnels kreeg een extra datum.
Locaties zoeken waar beton ligt en men zo weinig mogelijk
mensen stoort, was trouwens een van de aanbevelingen van
de overlegcommissies rond geluidsoverlast. Het potentieel van
de Brusselse ondergrond (parkeergarages, oude metrostations
 …), de kanaalzone en andere industriegebieden dient te
worden geëvalueerd om er luidruchtige economische activiteiten
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te organiseren, aantrekkelijke feestzones in te richten, met
inachtneming van het samenleven en de onderlinge afstemming
van de verschillende activiteiten.

1109 Pour quels événements un permis de Bruxelles Environnement
est-il obligatoire ? Quels sont les critères en matière de
protection contre le bruit, de protection de la nature et de la
santé ? Comment sont-ils contrôlés ?

Le gouvernement planche sur une ordonnance qui définira
les circonstances dans lesquelles les bourgmestres pourront
accorder des dérogations pour des événements en plein
air. Comment Bruxelles Environnement interviendra-t-elle
si un bourgmestre n'agit pas avec discernement ? Quelles
recommandations de la commission de concertation sur les
nuisances sonores comptez-vous mettre en œuvre en priorité ?

Voor welke evenementen is een vergunning van
Leefmilieu Brussel verplicht? Welke geluids- en
natuurbeschermingscriteria, zoals de verplichte afstand tot
Natura 2000-gebied, gelden op het volledige gewestelijke
grondgebied en hoe worden ze gecontroleerd? Welke geluids-
en gezondheidscriteria die de gezondheid van de burger moeten
beschermen zijn op het hele gewestelijke grondgebied van
toepassing en hoe worden ze gecontroleerd?

Momenteel maakt de regering werk van een geluidsordonnantie,
waarin de regels worden vastgelegd voor de situaties waarin
burgemeesters de mogelijkheid hebben om uitzonderingen toe
te staan voor evenementen in de openlucht die de stad levendig
moeten houden. Het uitgangspunt is dat een burgemeester
het grondgebied zo goed kent, dat hij de uitzonderingen
oordeelkundig kan toestaan. Hoe kan Leefmilieu Brussel toch
nog ingrijpen als het tegendeel blijkt? Hebt u de aanbevelingen
van de overlegcommissie Geluidsoverlast in verband met uw
nieuwe bevoegdheden reeds bekeken? Van welke aanbevelingen
wil u prioritair werk maken?

1111 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État (en néerlandais).-
Différents arrêtés fixent des limites sonores pour les événements
en plein air.

À la demande de l'organisateur et moyennant une décision
motivée, le bourgmestre peut accorder une dérogation aux
normes de bruit. Il doit toutefois demander l'avis des
bourgmestres des communes avoisinantes. En cas de dérogation,
les normes ne sont plus applicables dans la zone concernée.

L'arrêté relatif au son amplifié détermine des niveaux sonores
maximaux pour protéger la santé du public. Aucune dérogation
n'est possible et leur respect peut être contrôlé à tout moment.

Comme vous l'évoquez, l'ordonnance relative au bruit sera
prochainement modifiée afin de répondre à la demande du
Conseil d'État de renforcer la base juridique des dérogations
dans le texte même, et non plus uniquement dans l'arrêté
d'exécution.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris.- Er bestaan
verschillende regels voor het gebruik van muziek tijdens een
evenement in de openlucht. Het gaat om besluiten die maximale
geluidsniveaus vastleggen in de omgeving van het evenement,
geluidsgrenzen bepalen ter bescherming van de gezondheid van
het publiek, en in Natura 2000-gebieden een limiet van 65 dB
opleggen. Ik ga in mijn betoog in op elk van die regels.

De burgemeester mag krachtens de regelgeving over het
vastleggen van geluidsnormen op verzoek van de organisator
instemmen met een afwijking van de geluidsnormen, indien
hij dat gepast acht. De burgemeester moet dan wel het advies
inwinnen van de burgemeesters van andere gemeenten die
door het evenement kunnen worden beïnvloed. Hij moet zijn
beslissing ook telkens motiveren.

Wanneer een afwijking wordt toegekend, worden er in
de omgeving van het openluchtevenement geen controles
uitgevoerd. De geluidsnormen zijn er dan immers niet langer van
toepassing.

Het besluit inzake versterkt geluid is bedoeld om de impact van
muziek op de gezondheid van het aanwezige publiek te beperken.
Bijgevolg worden er in het besluit maximale niveaus vastgelegd,
met name voor het volume van de luidsprekers. Dat besluit is
altijd van toepassing. Er bestaan geen mogelijkheden om ervan
af te wijken en de naleving van het besluit kan op elk moment
worden gecontroleerd.

U vermeldt een wijziging van de Geluidsordonnantie die op
komst is. Die heeft tot doel om een door de Raad van
State vastgestelde rechtsonzekerheid weg te werken, zodat de
afwijkingsprocedure voor geluidsnormen in de omgeving die ik
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net beschreef, juridisch sterker wordt onderbouwd. De Raad van
State vraagt immers dat de rechtsgrondslag wordt opgenomen
in de ordonnantie en niet louter in het uitvoeringsbesluit, zoals
vroeger het geval was.

1113 Mon administration travaille à une révision des arrêtés en
la matière afin de préciser leur champ d'application et les
conditions de dérogation.

L'organisateur d'un événement en plein air doit demander à la
commune un permis d'environnement pour toute diffusion de son
amplifié après minuit, sauf lorsque le site fait déjà l'objet d'un
permis d'environnement.

Les installations techniques sont également soumises à
l'obtention d'un permis d'environnement de classe 2. Ces
demandes sont gérées par les communes, sauf s'il s'agit d'un
site patrimonial protégé ou d'une installation de classe 2
appartenant à un organisme public.

En revanche, les activités organisées dans des tentes d'une
superficie de plus de 200 m² doivent obtenir un réel permis
d'environnement, généralement accordé par les communes.
Dans certains cas, le permis d'environnement doit être délivré
par Bruxelles Environnement. Les autorisations sont données à
titre temporaire ou définitif, selon la procédure administrative
suivie.

Ik wil in 2026 werken aan een wijziging van de geluidsbesluiten
om hun toepassingsgebied en de afwijkingscriteria duidelijker
af te bakenen. Het is te vroeg om daar in detail op vooruit te
lopen. Mijn administratie is nog bezig met de voorbereidende
werkzaamheden.

De organisatie van een openluchtevenement moet voor iedere
vorm van verspreiding van versterkt geluid na middernacht een
milieuvergunning aanvragen. Het maakt daarbij niet uit waar het
evenement plaatsvindt. De aangifte is strikt gezien geen echte
milieuvergunning. De toelating wordt doorgaans afgeleverd
door de gemeenten, behalve wanneer een locatie al over een
milieuvergunning beschikt en de activiteit wordt beschouwd als
afhankelijk van of rechtstreeks verbonden met die locatie.

Bij openluchtevenementen kunnen technische installaties zoals
generatoren of dieseltanks eveneens onderworpen zijn aan een
milieuvergunning van klasse 2, afhankelijk van hun vermogen
of capaciteit. Ook zulke vergunningen worden meestal door
de gemeenten beheerd, behalve wanneer het een beschermde
erfgoedsite betreft of wanneer een openbare instelling een
aanvraag indient voor een installatie van klasse 2. In dergelijke
gevallen heeft de vergunning enkel betrekking op deze specifieke
technische installaties.

Daarentegen moeten de organisatoren van activiteiten
zoals concerten, dj-sets, dansavonden, theater-, circus- of
cabaretvoorstellingen die plaatsvinden in tenten groter dan 200
 m² beschikken over een echte milieuvergunning. Doorgaans
behandelen de gemeenten ook deze vergunningen, met vier
uitzonderingen: wanneer de tent meer dan 3000 personen kan
herbergen, wanneer een openbare instelling de aanvraag indient,
wanneer de tent zich bevindt op een beschermde erfgoedsite,
en wanneer de tent wordt beschouwd als een uitbreiding van
een site die reeds beschikt over een milieuvergunning afgeleverd
door Leefmilieu Brussel. In die gevallen is Leefmilieu Brussel
bevoegd voor de afgifte van de milieuvergunning, niet de
gemeente. De verschillende toelatingen kunnen tijdelijk of
definitief worden aangevraagd, wat gevolgen heeft voor de te
volgen administratieve procedure.

1115 Dans une zone Natura 2000, une dérogation aux limites sonores
peut être demandée à la division Espaces verts de Bruxelles
Environnement, pour autant que l'événement ne soit pas
contraire à un permis d'environnement applicable.

Enfin, en tant que secrétaire d'État chargée de l'Environnement,
je compte bien examiner les recommandations formulées par la
commission délibérative sur le bruit en milieu urbain.

Voor evenementen in Natura 2000-gebied voorziet de
Natuurordonnantie in een mogelijke afwijking van de
grenswaarde van 65 dB. Die moet aangevraagd worden bij
de afdeling Groene Ruimten van Brussel Leefmilieu en
zoals u zelf aangeeft, moet daarbij worden nagegaan of het
geplande evenement in een groene ruimte niet in strijd is
met de voorwaarden van een eventueel op die plaats geldende
milieuvergunning.

De overlegcommissie Geluidsoverlast heeft, tot slot,
aanbevelingen geformuleerd over geluid in een stedelijke
omgeving. Als staatssecretaris voor Stedenbouw en Erfgoed
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heb ik daar in de vorige regeerperiode al op gereageerd. Als
staatssecretaris voor Leefmilieu zal ik me opnieuw verdiepen in
die aanbevelingen over goed samenleven en de goede organisatie
van de verschillende functies in een grootstad.

1117 Mme Lotte Stoops (Groen) (en néerlandais).- Vous avez donné
beaucoup d'informations.

Mevrouw Lotte Stoops (Groen).- U gaf veel informatie, dus ik
zal mijn repliek goed structureren.

1117 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État (en néerlandais).- Vos
questions étaient nombreuses.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris.- Als u veel vragen
stelt, krijgt u veel informatie.

1117 Mme Lotte Stoops (Groen) (en néerlandais).- J'aurais aussi
aimé obtenir des réponses de M. Close.

Un permis d'environnement est nécessaire pour une tente de 200
 m², mais pas pour un événement s'étendant sur 500 m², sans
tente. Pourtant, le voisinage sera également dérangé par le bruit.

En cas de dérogation, le son peut être amplifié, sans contrôle.
Qu'en est-il de Hangar, qui organise un événement à côté d'un
étang et d'une zone Natura 2000 ? Les règles ne sont pas claires,
ni pour les organisateurs, ni pour les citoyens.

Dans le parc d'Osseghem, un spectacle de sons et lumières
aura lieu tout l'hiver avec l'accord de la Ville de Bruxelles,
au détriment de la quiétude des insectes. Les règles actuelles
sont trop complexes et ne permettent pas de protéger notre
environnement.

Mevrouw Lotte Stoops (Groen).- Ik heb graag veel
antwoorden, maar ik zou ook graag antwoorden krijgen van
mijnheer Close, die vreemde dingen gedaan heeft.

Voor een tent van 200 m² is een vergunning nodig, maar een
evenement op 500 m², zonder tent, maar met 10.000 mensen,
zeer veel lawaai en dat tot middernacht, kun je organiseren
zonder milieuvergunning. Die is dan pas nodig na middernacht.
Nochtans stoort dat lawaai toch ook de mensen en de omgeving.

Als er een uitzondering wordt toegekend, zijn er geen controles
en versterkt geluid kan altijd. Hoe zit het dan met Hangar in
het broedseizoen? In Watermaal-Bosvoorde mag het niet, maar
een rave als die van Hangar, naast een vijver en op dezelfde
afstand van een Natura 2000-gebied, mag blijkbaar wel. Mensen
en natuur worden dus niet afdoende beschermd, want alle regels
lopen door elkaar heen. Zowel voor organisaties als burgers is
het niet duidelijk.

In het Ossegempark zal gedurende drie maanden een licht- en
geluidshow plaatsvinden, met toestemming van de stad Brussel.
Heel de winter lang zal er licht zijn. De insecten sterven nu al
uit. Zij zouden zich tijdens die periode in de parken net moeten
herstellen, maar licht is daar uitzonderlijk slecht voor, niet alleen
geluid. Op dit moment zijn de regels over wie waar wanneer
kan ingrijpen te complex. Zo kunnen we onze omgeving niet
beschermen.

Aan de hand van uw antwoorden zal ik proberen om mensen te
helpen uitzoeken waar welke vergunning voor nodig is, want ook
voor mij is dat moeilijk.

1117 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État (en néerlandais).-
Nous y reviendrons certainement lors de la modification de
l'ordonnance.

- L'incident est clos.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris.- We zullen daar
zeker nog op terugkomen, gezien de toekomstige wijzigingen
aan de Geluidsordonnantie.

- Het incident is gesloten.

1127

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. KALVIN
SOIRESSE NJALL

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER KALVIN
SOIRESSE NJALL

1127 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,
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1127 concernant la contribution du gouvernement au plan belge
de restauration de la nature.

betreffende de bijdrage van de regering aan het Belgische
natuurherstelplan.

1129 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE MME
LOTTE STOOPS

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN
MEVROUW LOTTE STOOPS

1129 concernant la contribution bruxelloise au plan national de
restauration de la nature.

betreffende de Brusselse bijdrage aan het nationaal
natuurherstelplan.

1131 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE M. GAËTAN
VAN GOIDSENHOVEN

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER
GAËTAN VAN GOIDSENHOVEN

1131 concernant l'élaboration du plan de restauration de la
nature.

betreffende de uitwerking van het natuurherstelplan.

1131 Mme la présidente.-  En l'absence de M. Soiresse Njall, sa
demande d'explications est lue par M. Maron.

Mevrouw de voorzitter.-  Bij afwezigheid van de heer Soiresse
Njall wordt de vraag om uitleg voorgelezen door de heer Maron.

1133 M. Alain Maron (Ecolo).- Je connais bien ce dossier, il me tient
à cœur et je me réjouis donc de lire la demande d'explications de
M. Soiresse Njall.

Pour lutter contre l'effondrement de la biodiversité, qui constitue
une menace parallèle au dérèglement climatique et à l'explosion
des pollutions pour toute la planète, il est impératif de mettre
en place des actions très concrètes. C'est précisément l'objectif
du règlement européen relatif à la restauration de la nature, qui
a été approuvé il y a deux ans lors du Conseil européen qui a
immédiatement suivi les élections.

Dans le cadre de ce règlement, la Belgique a jusqu'en septembre
2026 pour présenter à la Commission européenne un plan
ambitieux de restauration de la nature. Les Régions jouent bien
entendu un rôle essentiel dans la conception et la réalisation de ce
plan. Elles disposent en effet de vastes compétences en matière
de nature, de préservation de la biodiversité et d'aménagement
du territoire en général, y compris la planification et l'urbanisme.

La coalition belge pour la biodiversité, qui rassemble plusieurs
associations environnementales des trois Régions du pays
(Natuurpunt, Natagora, Greenpeace, Canopea, WWF, etc.), a
lancé une pétition à l'adresse des gouvernements régionaux.
Ces associations font, ensemble, le même constat : à tous les
niveaux, à l’échelle européenne comme à l’échelle nationale, les
investissements ne sont pas à la hauteur des enjeux et de l'urgence
de l'effondrement de la biodiversité, alors que 95 % des milieux
naturels sont en mauvais état sur ce point. Il y a donc lieu d'agir.

De heer Alain Maron (Ecolo) (in het Frans).- Om de
verdwijning van de biodiversiteit tegen te gaan, nam de Europese
Unie twee jaar geleden de verordening inzake natuurherstel
aan. België heeft tot september 2026 om bij de Europese
Commissie een ambitieus plan voor natuurherstel in te dienen.
De gewesten spelen daarbij een essentiële rol, aangezien ze over
ruime bevoegdheden op het gebied van natuur, biodiversiteit en
ruimtelijke ordening beschikken.

De Belgische Biodiversiteitscoalitie, waarin verschillende
milieuorganisaties uit de drie gewesten zijn verenigd, is een
petitie gestart die gericht is aan de gewestregeringen. Volgens
de organisaties zijn de investeringen op alle bestuursniveaus
ontoereikend, aangezien 95% van de natuurlijke habitats
in slechte staat verkeert. Er moet dringend actie worden
ondernomen.

1135 Avez-vous pris connaissance de la pétition que ces associations
ont lancée ? Avez-vous reçu les associations qui portent cette
pétition ? Quelles réponses leur avez-vous apportées ?

Quelles sont les mesures prévues par le gouvernement pour la
partie bruxelloise du plan, afin de rendre un document ambitieux
sur la protection, la préservation et le renforcement des milieux
naturels ?

Hebt u kennisgenomen van de petitie en de organisaties erachter
ontvangen? Welke antwoorden hebt u hun gegeven? Welke
maatregelen plant de regering voor het Brusselse deel van het
Belgische natuurherstelplan? In de begrotingsnota bevestigde u
dat het groenpercentage in Brussel afneemt, wat ook Leefmilieu
Brussel al zei. Welke maatregelen hebt u gepland om daar
verandering in te brengen?
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Plus de cent jours après l'entrée en fonction du gouvernement,
qu'avez-vous mis en œuvre concrètement ?

Enfin, le patrimoine naturel de Bruxelles a tendance à se
dégrader. Dans la note d’orientation budgétaire, vous indiquez
d'ailleurs que le taux de couverture de la Région par la végétation
diminue, confirmant les chiffres de Bruxelles Environnement.
Quelles actions avez-vous d'ores et déjà prévues pour remédier
à cet état de fait ?

1137 Mme Lotte Stoops (Groen) (en néerlandais).- En Belgique, la
nature est en mauvais état. À Bruxelles, les grands paysages
urbanisés rendent la restauration difficile.

Un plan national est donc essentiel pour permettre à la nature de
se régénérer. Dans cette optique, le règlement européen relatif à
la restauration de la nature interdit toute nouvelle suppression
d'espaces verts en ville d'ici 2030 et oblige même à les augmenter
à partir de 2031.

En vue de l'élaboration du plan national de restauration prévu
pour septembre 2026, les organisations environnementales
belges ont réalisé une évaluation intermédiaire. À Bruxelles, la
tâche a été compliquée par l'absence de gouvernement de plein
exercice. La révision du plan renature est toujours attendue,
mais les objectifs devraient être maintenus.

Où en est la concertation avec vos collègues flamands, wallons et
fédéraux, avec la société civile et avec les communes ? Comment
les citoyens seront-ils impliqués ?

Mevrouw Lotte Stoops (Groen).- In België verkeert de meeste
natuur op land en in zee inderdaad in slechte staat. De grote
verstedelijkte landschappen van Brussel zijn nog een ander paar
mouwen: het herstel is daar nog moeilijker. Ik probeer uit alle
macht om die laatste stukjes natuur te beschermen.

Er zijn gelukkig herstelprojecten die positieve resultaten
opleveren. Toch is er echt nog veel werk aan de winkel. Een
sterk nationaal herstelplan is dus zeer belangrijk om de natuur te
laten regenereren en de voordelen ervan beter te benutten. Dat
is ook wat de Europese verordening inzake natuurherstel vraagt.
Steden mogen tegen 2030 geen groene ruimte of boomkruinen
zijn kwijtgeraakt ten opzichte van 2024. Vanaf 2031 moet het
groen in steden zelfs opnieuw toenemen.

Nu de deadline van september 2026 voor het indienen
van de nationale herstelplannen nadert, hebben Belgische
natuurorganisaties, verenigd in de Europese #RestoreNature-
coalitie, een tussentijdse evaluatie gemaakt. Voor Brussel was
dat moeilijk vanwege het gebrek aan een volwaardige Brusselse
regering.

De herziening van het Renatureplan zal de basis vormen van
de Brusselse bijdrage aan het nationaal herstelplan dat lidstaten
krachtens de Europese verordening moeten indienen. De ambitie
blijft om tegen 2030 25% van het Brusselse grondgebied te
beschermen ten bate van biodiversiteit en klimaatrobuustheid.
Er zou ook een taskforce zijn opgericht om die doelstelling te
verwezenlijken.

Wat is de stand van zaken? Welk tijdschema volgt u om
de Brusselse bijdrage op tijd klaar te krijgen? Hoe staat het
overleg met uw Vlaamse, Waalse en federale collega’s? Hoe
betrekt u daarbij het middenveld, en de natuurorganisaties in het
bijzonder? Zal u nauwer overleg plegen met gemeenten nu de
deadline nadert? Hoe worden burgers duidelijk en transparant
geïnformeerd en betrokken?

1139 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- En septembre 2026, la
Belgique devra transmettre à la Commission européenne son
plan national de restauration de la nature. Cette échéance découle
directement du règlement européen relatif à la restauration de la
nature, adopté en 2024 après plusieurs années de négociations et
une forte mobilisation de la société civile, du monde scientifique
et des organisations environnementales.

Ce texte marque un changement de paradigme : il ne s’agit
plus seulement de protéger la nature, mais bien de restaurer

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
In september 2026 moet België zijn nationale plan voor
natuurherstel indienen bij de Europese Commissie.

De Europese verordening inzake natuurherstel houdt een
paradigmaverschuiving in: het gaat niet langer alleen om het
beschermen van de natuur, maar om het actief herstellen van
aangetaste ecosystemen. Ze legt ook bindende doelstellingen op:
tegen 2030 moeten herstelmaatregelen worden uitgevoerd op
ten minste 20% van het land- en zeeoppervlak van de Europese
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activement les écosystèmes dégradés. Ce règlement constitue
la première législation européenne imposant des objectifs
juridiques contraignants de restauration des écosystèmes depuis
la directive concernant la conservation des habitats naturels ainsi
que de la faune et de la flore sauvages, dite directive Habitats. Il
prévoit notamment que, d’ici 2030, des mesures de restauration
devront être mises en œuvre sur au moins 20 % des terres et des
mers de l’Union européenne, avec un objectif de restauration de
l’ensemble des écosystèmes dégradés à l’horizon 2050.

Si le cadre est commun, il laisse toutefois aux États membres
une marge d’appréciation importante quant aux indicateurs, aux
méthodes et au niveau d’ambition des plans nationaux.

Plusieurs enjeux structurants doivent être pris en compte dans
l’élaboration de ce plan. Le premier est le respect du principe
de non-détérioration, qui impose d’éviter toute dégradation
des zones restaurées ou en bon état. Le deuxième concerne
la participation du public : le règlement prévoit explicitement
l’association des parties prenantes, condition essentielle de
la légitimité et de la solidité juridique du plan. Enfin, les
choix méthodologiques, comme les indicateurs, les surfaces de
référence ou les critères d’évaluation, sont déterminants, car ils
traduisent concrètement le niveau d’ambition des politiques de
restauration.

Unie, met als doel alle aangetaste ecosystemen tegen 2050 te
herstellen.

Hoewel het kader gemeenschappelijk is, hebben de lidstaten
toch een aanzienlijke manoeuvreerruimte voor de indicatoren,
methoden en ambities.

In het plan moet rekening worden gehouden met meerdere
structurele uitdagingen. Zo moet elke verslechtering van de
situatie worden voorkomen en moeten burgers en andere
belanghebbenden bij het proces worden betrokken.

1141 Dans ce contexte, la situation en Région de Bruxelles-Capitale
et plus largement en Belgique est préoccupante, puisqu’une
large majorité des habitats naturels y est aujourd’hui en mauvais
état de conservation. Le plan national de restauration de la
nature constitue donc une opportunité majeure d’inverser cette
tendance.

Au regard des obligations européennes, la Belgique devra
transmettre son plan national de restauration de la nature à la
Commission européenne au début du mois de septembre 2026.
Cette échéance implique, en pratique, que l’ensemble des étapes
de validation politique et administrative soient finalisées en
amont. Dès lors, un calendrier crédible supposerait l'adoption
du plan avant l’été 2026, afin de garantir le respect des délais
européens et d’éviter tout risque de non-conformité. À défaut, la
Belgique s’exposerait à des conséquences concrètes, notamment
la perte des financements européens liés à la mise en œuvre de
ce plan ou le retard dans l’octroi de ces subsides.

Pouvez-vous faire le point sur ce dossier important et préciser
l’échéance à laquelle le plan de restauration de la nature sera
déposé au gouvernement ?

Disposez-vous d’un calendrier inversé détaillé des différentes
étapes, depuis la finalisation du projet jusqu’à sa transmission
aux autorités européennes ? Pouvez-vous, le cas échéant, nous le
présenter, du moins dans ses grandes lignes ?

Comment garantissez-vous une bonne articulation entre les
calendriers régional et national et les exigences imposées par la
Commission européenne ?

In Brussel en in België verkeren de meeste habitats in slechte
staat. Het nationale natuurherstelplan is dus een uitgelezen kans
om die trend te keren.

België moet zijn nationale plan begin september 2026
indienen. Dat betekent dat het hele politieke en administratieve
goedkeuringsproces al eerder moet zijn afgerond. Het is
belangrijk om die deadline te halen, want anders riskeert
België de Europese subsidies te verliezen of met vertraging te
ontvangen.

Hoe staat het met dit dossier? Wanneer zult u het plan aan de
regering voorleggen? Is er een gedetailleerd tijdspad voor de
verschillende stappen? Hoe waarborgt u een goede afstemming
tussen de gewestelijke en nationale tijdschema’s en de Europese
kalender? Zullen alle termijnen worden nageleefd, zodat België
ten volle kan profiteren van de Europese financiering?

Op welke manier worden de belanghebbenden, zoals gemeenten,
milieuorganisaties en wetenschappelijke deskundigen, bij het
proces betrokken?

Welk ambitieniveau en welke indicatoren zijn er vastgesteld?
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Quelles garanties pouvez-vous apporter quant au respect des
conditions permettant à la Belgique de bénéficier pleinement des
financements européens liés à ce plan ?

L’ensemble des délais seront-ils respectés ?

De quelle manière les parties prenantes, notamment les
communes, les associations environnementales et les experts
scientifiques, sont-elles associées au processus, et selon quel
calendrier précis ?

Enfin, quels choix méthodologiques ont-ils été faits pour définir
les indicateurs et le niveau d’ambition du plan ?

1143 Mme Stéphanie Lange (Les Engagés).- Je remercie les
collègues d'avoir inscrit ce sujet essentiel à notre ordre du jour.
En son temps, j'avais déjà interpellé le ministre Maron sur cette
problématique.

Le règlement européen relatif à la restauration de la nature
constitue un véritable changement de paradigme. Il ne s'agit
plus seulement de protéger ce qui subsiste, mais de restaurer
activement les écosystèmes dégradés, une large majorité de nos
milieux naturels étant en mauvais état de conservation. Pour
notre groupe, l'échéance de septembre 2026 n'est pas seulement
une contrainte juridique. Elle représente surtout une opportunité
pour notre Région.

Restaurer la nature en ville, c'est aussi répondre à des enjeux très
concrets pour les Bruxellois : lutter contre les îlots de chaleur,
mieux gérer les eaux pluviales et les inondations, préserver la
qualité de l'air et offrir à chacun, quel que soit son quartier, un
accès à des espaces verts de qualité. Ces bénéfices pour la santé et
le bien-être de nos concitoyens sont indissociables des bénéfices
écologiques. Nous saluons l'ambition portée par le gouvernement
dans ce domaine.

Dans la déclaration de politique régionale (DPR), le
gouvernement s'engage à accorder une attention particulière à la
préservation de la biodiversité et de la nature dans son ensemble,
à intégrer davantage la question environnementale dans les textes
encadrant l'aménagement du territoire - dont la perméabilité du
sol - et à mettre en place un plan nature 2.0 qui constituera un
véritable pacte vert pour Bruxelles. La DPR affirme également
que Bruxelles assumera résolument sa contribution aux objectifs
du pacte vert pour l'Europe.

Nous accompagnerons cette dynamique en veillant à ce que le
plan soit à la fois ambitieux et réaliste. Mes collègues ont déjà
largement abordé les questions du calendrier, de la concertation
interrégionale et de l'association des parties prenantes. Dès lors,
je compléterai leurs interventions sous un angle différent.

Mevrouw Stéphanie Lange (Les Engagés) (in het Frans).-
Voor onze fractie is de deadline van september 2026, behalve
een wettelijke verplichting, vooral een uitgelezen kans voor ons
gewest.

Door de natuur in de stad te herstellen dragen we bij aan de
bestrijding van hitte-eilanden, een beter beheer van regenwater
en overstromingen, het behoud van de luchtkwaliteit en de
toegang tot groene ruimten voor iedereen. De voordelen voor de
gezondheid en het welzijn van de Brusselaars gaan dus hand in
hand met de milieuvoordelen.

Wij zullen erop toezien dat het natuurherstelplan zowel
ambitieus als realistisch is.

1145 Dans la mesure où une part importante du territoire bruxellois est
constituée de parcelles privées, des mécanismes d'incitation à la
végétalisation et à la restauration des jardins, toitures et intérieurs

Een aanzienlijk deel van het Brusselse grondgebied
bestaat uit privépercelen. Wordt er nagedacht over
stimuleringsmaatregelen voor de vergroening en het herstel van
particuliere tuinen, daken en binnenplaatsen?
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d'îlot privés sont-ils à l'étude, afin de mobiliser les citoyens et les
propriétaires aux côtés des pouvoirs publics ?

Enfin, la priorisation territoriale des efforts de restauration au
bénéfice des quartiers les plus densément peuplés et les moins
pourvus en espaces verts fait-elle partie des critères examinés
dans l'élaboration de la contribution bruxelloise ?

Zullen de herstelinspanningen prioritair worden toegespitst op
de dichtst bevolkte wijken met de minste groene ruimten?

1147 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Avec la remontée des
températures annoncée pour les prochains jours, cette demande
d'explications arrive très à-propos. C'est entre autres à ce titre que
le règlement européen relatif à la restauration de la nature - et en
particulier ses articles relatifs à la préservation des écosystèmes
urbains - prend tout son sens. Celui-ci prévoit de ne pas diminuer
la surface d'espaces verts et arborés en ville par rapport à 2024,
puis de les augmenter.

Le plan national de restauration de la nature doit être soumis à
la Commission européenne pour septembre. Je m'inquiète donc
du peu d'informations dont nous disposons, vu cette échéance.
Où en est la refonte du plan nature bruxellois entamé sous la
précédente législature ? Quelles rencontres ont eu lieu avec les
parties prenantes, en particulier les communes et les associations
environnementales ?

Des experts rappellent que l'objectif de restaurer 20 % des
écosystèmes dégradés ne pourra uniquement reposer sur des
zones classées Natura 2000, qui ne couvrent que 14 % du
territoire régional. Quelles sont les surfaces identifiées par votre
administration qui sont concernées par les nouvelles mesures de
restauration des écosystèmes urbains ? Quels sont les objectifs en
matière d'augmentation de la canopée sur le territoire bruxellois ?
Un plan canopée régional est-il prévu, à l'image de celui de la
Ville de Bruxelles ?

Quels sont les objectifs en matière de déperméabilisation des
surfaces bétonisées, notamment pour les terrains privés et les
particuliers ? Des mesures incitatives sont-elles prévues ?

Au niveau national, les autres Régions doivent également
apporter leur pierre à l'édifice. Au vu de la discutable abstention
lors du vote du règlement européen, qui avait été portée par
Alexander De Croo pour la Belgique - soutenu par la N-VA
en Flandre -, je m'inquiète de la possibilité de ne pas obtenir
d'accord entre Régions sur la répartition de ces objectifs. En
outre, le projet a déjà été considérablement raboté au niveau
européen.

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Volgens de
Europese verordening inzake natuurherstel mag de oppervlakte
aan groen- en bosgebieden in steden niet afnemen ten opzichte
van 2024, en moet ze vervolgens toenemen.

Het nationale natuurherstelplan moet in september bij de
Europese Commissie worden ingediend. Ik maak me dan
ook zorgen over het gebrek aan informatie. Hoe staat het
met de herziening van het Brusselse Natuurplan? Welke
ontmoetingen hebben er al plaatsgevonden met de gemeenten en
natuurverenigingen?

Deskundigen wijzen erop dat de doelstelling om 20% van de
aangetaste ecosystemen te herstellen niet uitsluitend kan steunen
op Natura 2000-gebieden, die slechts 14% van het gewestelijke
grondgebied beslaan. Welke gebieden zullen onder de nieuwe
herstelmaatregelen vallen? Welke doelstellingen zijn gepland
voor de uitbreiding van het bladerdak? Komt er een gewestelijk
bladerdakplan?

Welke doelstellingen worden beoogd voor het doorlatend
maken van verharde oppervlakken, in het bijzonder voor
privéterreinen? Zijn er stimuleringsmaatregelen gepland?

1149 Où en est la répartition des objectifs contraignants imposés par
la réglementation entre les Régions ?

Quel mécanisme est prévu en cas d'absence d'accord
interrégional après septembre 2026 ? La Région bruxelloise
pourrait-elle être touchée financièrement si, par exemple, la
Flandre s'opposait au principe de répartition proportionnée des
objectifs ?

Hoe verloopt de verdeling van de doelstellingen tussen de
gewesten? Welk mechanisme zal worden toegepast als daarover
geen overeenstemming wordt bereikt? Kan Brussel financieel
nadeel ondervinden als bijvoorbeeld Vlaanderen zich tegen een
evenredige verdeling verzet?

(Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel, oudste lid in jaren, treedt als
voorzitter op)
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(Mme Anne-Charlotte d’Ursel, doyenne d'âge, prend place au
fauteuil présidentiel)

1153 Mme Isabelle Emmery (PS).- Lorsque nous parlons de
restauration de la nature, nous parlons souvent d'espèces,
d'habitats, de continuité écologique ou encore d'objectifs
européens. Tout cela est évidemment essentiel, mais, pour nous,
la question est également profondément sociale et humaine. Car
la nature n'est pas quelque chose qui existe à côté de nous ;
nous faisons partie du vivant, nous sommes des vivants parmi
les vivants.

La qualité des écosystèmes qui nous entourent influence
directement notre santé, notre capacité à respirer un air de
qualité, à nous protéger des épisodes de chaleur extrême, à
nous rencontrer dans des espaces publics agréables et à vivre
dignement dans notre ville. La nature n'est donc pas un luxe
réservé à quelques quartiers privilégiés, elle est un bien commun,
elle constitue une infrastructure essentielle du quotidien, au
même titre que le logement, la mobilité ou les services publics.

Or les bénéfices du vivant sont répartis de manière inégale
à Bruxelles : les quartiers les plus densément urbanisés sont
souvent ceux qui disposent du moins d'espaces verts, qui
subissent le plus fortement le phénomène d'îlot de chaleur et
qui sont les plus exposés à la pollution atmosphérique. Dans
ce contexte, le règlement européen relatif à la restauration de
la nature représente évidemment une opportunité unique et
majeure. Il nous invite non seulement à restaurer les écosystèmes
dégradés, mais aussi à repenser notre rapport au vivant dans la
ville.

Pour Bruxelles, l'enjeu n'est pas uniquement écologique, mais
aussi social, sanitaire et territorial. La question n'est pas
seulement de savoir combien d'hectares seront restaurés, mais
bien de déterminer où ces efforts seront concentrés, qui
en bénéficiera et comment ils contribueront concrètement à
améliorer la vie des habitants. Car restaurer la nature dans un
quartier populaire, c'est aussi permettre à des enfants de grandir
au contact du vivant, offrir davantage d'ombre lors des vagues de
chaleur, améliorer la qualité de l'air, créer des lieux de rencontre
et de convivialité, renforcer la santé physique et mentale des
habitants.

La nature restaurée ne doit pas être mise sous cloche, réservée
à quelques experts ou limitée à des objectifs chiffrés. Elle doit
être une nature vécue, partagée et accessible, une nature qui
permet à chacune et à chacun de retrouver sa place dans le vivant.
Restaurer la nature, c'est bien sûr réparer des écosystèmes, mais
c'est aussi recréer les conditions qui permettent aux habitants
de mieux vivre, mieux respirer et mieux se rencontrer. C'est
reconnaître que la justice environnementale et la justice sociale
sont indissociables - vous aurez compris que je suis un peu
militante ce matin -, et c'est affirmer que, dans une ville comme
Bruxelles, la restauration de la nature doit d'abord servir celles
et ceux qui en ont aujourd'hui le plus besoin.

Mevrouw Isabelle Emmery (PS) (in het Frans).- Natuurherstel
is naast een ecologische uitdaging ook een sociale en ruimtelijke
uitdaging. De kwaliteit van de ecosystemen om ons heen heeft
een directe invloed op onze gezondheid, het vermogen om ons
te beschermen tegen hittegolven en luchtvervuiling, elkaar te
ontmoeten in aangename openbare ruimten en waardig te leven
in onze stad.

Natuur is een gemeenschappelijk goed, maar in Brussel zijn de
voordelen ervan ongelijk verdeeld: de dichtst bevolkte wijken
hebben vaak de minste groene ruimten. De vraag is dus niet
alleen hoeveel hectare we zullen herstellen, maar ook waar we
die inspanningen zullen concentreren en wie er baat bij zal
hebben.

De herstelde natuur moet toegankelijk zijn voor iedereen.
Dat moet maken dat de bewoners beter leven, beter ademen
en elkaar beter ontmoeten. Milieurechtvaardigheid en sociale
rechtvaardigheid zijn onlosmakelijk met elkaar verbonden. Het
herstel van de natuur moet in de eerste plaats ten dienste staan
van wie daar het meest behoefte aan heeft.
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1155 Comment le gouvernement entend-il intégrer la dimension
sociale dans la contribution bruxelloise au plan national de
restauration de la nature ?

Les quartiers les plus exposés aux îlots de chaleur, à la pollution
atmosphérique et au déficit d'espaces verts font-ils l'objet d'une
attention particulière dans la stratégie en préparation ?

Disposez-vous d'une cartographie croisant les données
environnementales avec les indicateurs socioéconomiques afin
d'identifier les territoires cumulant les vulnérabilités et d'y
orienter prioritairement les investissements ?

Comment les projets de restauration de la nature pourront-ils
contribuer concrètement à améliorer le quotidien des habitants,
notamment en matière d'accès à des espaces verts de proximité,
de réduction des nuisances environnementales, d'amélioration de
la santé publique ou encore de création d'emplois liés à la gestion
écologique des espaces naturels ?

Comment les citoyens, les associations de quartier, les écoles et
les acteurs de terrain seront-ils associés à cette démarche afin que
la restauration de la nature ne soit pas uniquement un exercice
administratif ou réglementaire, mais un véritable projet collectif
porté par celles et ceux qui vivent la ville au quotidien ?

Hoe zal de regering de sociale dimensie integreren in de
Brusselse bijdrage aan het nationale natuurherstelplan?

Is er in de strategie bijzondere aandacht voor de wijken met
de minste groene ruimten? Beschikt u over een kaart waarop
milieugegevens worden gekoppeld aan sociaal-economische
indicatoren, om zo de gebieden te bepalen waar prioritair in
moet worden geïnvesteerd?

Hoe kunnen natuurherstelprojecten het dagelijks leven van de
inwoners verbeteren? Hoe zullen burgers, buurtverenigingen,
scholen en andere partijen daarbij worden betrokken?

1157 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- J'ai bien pris
connaissance de la pétition « Pour le retour du vivant », lancée
en février par la coalition belge pour la biodiversité. Tout comme
les porteurs de cette pétition, j'aspire à ce que la Belgique dispose
à brève échéance d'un plan national de restauration de la nature
ambitieux et scientifiquement établi, avec un budget suffisant
consacré spécifiquement à la nature et à sa restauration, ainsi
qu'à la suppression de tous les subsides responsables de sa
détérioration.

Je soutiens également la demande de mise en œuvre de mesures
concrètes visant à restaurer 30 % des milieux naturels dégradés
d'ici 2030 et à éviter la destruction des espèces naturelles
historiques dans les forêts et les milieux ouverts riches en
biodiversité. J'ai donc répondu en ce sens aux associations
environnementales membres de cette coalition lors de notre
rencontre du 2 juin.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Ik
heb de petitie van de Belgische Biodiversiteitscoalitie gelezen.
Net als de initiatiefnemers hoop ik dat België snel over een
ambitieus natuurherstelplan beschikt en ben ik er voorstander
van dat alle subsidies die leiden tot de achteruitgang van de
natuur, worden afgeschaft. Ik steun ook de oproep om 30% van
de aangetaste habitats te herstellen tegen 2030. Dat heb ik de
milieuorganisaties laten weten tijdens onze ontmoeting op 2 juni.

1159 (poursuivant en néerlandais)

Nous devons à présent rattraper le temps perdu pendant les
affaires courantes, car l'échéance européenne reste septembre
2026.

Nous avons lié l'élaboration du volet bruxellois du plan national
de restauration à la révision du plan renature. Ce dernier devrait
être approuvé en première lecture après l'été.

(verder in het Nederlands)

Ik besef zeer goed dat september 2026 de Europese deadline
is voor de indiening van een nationaal natuurherstelplan. Er is
in de periode van lopende zaken veel tijd verloren gegaan. We
moeten die tijd nu snel inhalen, want de Europese deadlines zijn
ongewijzigd.

We hebben de uitwerking van het Brusselse hoofdstuk van
het nationale herstelplan gekoppeld aan de uitwerking van het
Renatureplan. Het huidige plan dateert immers van 2016 en werd
in 2021 met vijf jaar verlengd. Ik streef ernaar het Renatureplan
na het zomerreces in eerste lezing te laten goedkeuren.



COMMISSION
Environnement et Énergie

2026.06.17
n° 95 - nr. 95

COMMISSIE
Leefmilieu en Energie

18

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

1163 (poursuivant en néerlandais)

Nous respecterons ainsi le calendrier européen.

Zo kunnen we de Europese kalender voor het nationaal
natuurherstelplan naleven. Het Brusselse hoofdstuk van dat plan
zal dus op het Renatureplan zijn gebaseerd.

1165 (poursuivant en français)

Concernant le rétroplanning jusqu'à la soumission à l'Union
européenne du projet de plan national de restauration de la
nature, et concernant la collaboration avec les autres entités
associées à son élaboration, nous en sommes à l'adaptation de
l'avant-projet de plan sur la base des avis remis par le Comité
régional de développement territorial (CRDT).

Pour garantir l'articulation entre les calendriers régionaux,
le calendrier national et les exigences de la Commission
européenne, et ainsi concrétiser notre intention de finaliser le
projet de plan national pour le faire approuver en conférence
interministérielle (CIM) de l’Environnement entre juin et
septembre, nous prenons en compte les trois éléments suivants.

Premièrement, le groupe de travail de la CIM de
l’Environnement, qui s'occupe de l'articulation entre les
calendriers régionaux, se réunit une fois par mois depuis
l'automne 2024. Les échéances portent sur la préparation des
parties communes du plan national, le choix des indicateurs,
la coordination des échanges avec l'Union européenne, ainsi
que sur le partage d'expertises technojuridiques et de méthodes
d'élaboration des mesures.

Le calendrier national et son alignement avec les exigences
de la Commission européenne dépendent de l'avancement des
discussions politiques tant intrarégionales qu'interrégionales. Je
ne suis pas en mesure de répondre à ce stade à votre question
concernant les conséquences d’une éventuelle absence d’accord.
Je dois encore me renseigner sur ce point. Cela étant, les
discussions se déroulent bien jusqu'à présent et j'estime par
ailleurs qu'il relève de notre obligation morale et politique de
veiller à les mener à bonne fin.

Nous respecterons les conditions permettant à la Belgique de
bénéficier pleinement des financements européens liés à ce plan.
Mon administration et moi-même travaillons sur la base d'un
calendrier qui vise le respect de l'ensemble des délais, c'est-
à-dire l'introduction d'un projet de plan national à l'automne
2026 et du plan définitif à l'automne 2027. Le calendrier est
extrêmement serré et je suis consciente des enjeux liés au
financement européen.

(verder in het Frans)

We passen momenteel het voorontwerp van het plan aan op basis
van de adviezen van het Gewestelijk Comité voor Territoriale
Ontwikkeling.

Om het ontwerp van nationaal plan tussen juni en september te
kunnen goedkeuren, komt de werkgroep van de interministeriële
conferentie Leefmilieu sinds het najaar van 2024 eenmaal
per maand bijeen. De werkgroep houdt zich bezig met de
voorbereiding van de gemeenschappelijke onderdelen van het
nationale plan, de keuze van de indicatoren, de coördinatie van
de contacten met de Europese Unie en het delen van technisch-
juridische expertise.

Of we de Europese deadlines halen, hangt zowel van de
intraregionale als van de interregionale politieke besprekingen
af. Ik kan nog geen antwoord geven over de eventuele gevolgen
als een akkoord uitblijft. De besprekingen verlopen tot nu toe
echter voorspoedig.

Mijn administratie en ik volgen een tijdschema waarmee we
de Europese deadlines zouden moeten kunnen halen. Dat
tijdschema is bijzonder strak, maar we zijn ons bewust van de
implicaties voor de Europese financiering.

1167 Actuellement, près de dix personnes travaillant pour Bruxelles
Environnement à la protection de la biodiversité et au
développement de la nature sont payées grâce à des financements
européens. Sans ceux-ci, une part non négligeable des missions
ne pourrait pas être réalisée, notamment de nombreuses actions
contenues dans l'avant-projet du plan renature.

Le gouvernement n'a pas encore décidé des mesures qu'il
intégrera à la partie bruxelloise du plan national de restauration
de la nature afin de rendre un document ambitieux sur la

Momenteel worden bijna tien medewerkers van Leefmilieu
Brussel, die werken rond natuurontwikkeling en bescherming
van de biodiversiteit, betaald dankzij Europese financiering.

De regering heeft nog niet beslist welke maatregelen
ze zal opnemen in het Brusselse deel van het
nationaal natuurherstelplan. Aangezien het voorontwerp van
Renatureplan nog niet in eerste lezing is goedgekeurd, is het
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protection, la préservation et le renforcement des milieux
naturels. Comme l'avant-projet du plan renature n'a pas encore
été adopté en première lecture, il est prématuré de détailler ici
ces mesures. Une fois le texte approuvé, je prendrai le temps d'en
débattre largement avec vous.

Je souhaite un plan renature ambitieux, qui réponde pleinement
aux obligations européennes et qui utilise tous les leviers de
Bruxelles Environnement pour la protection, la restauration et
le développement de la nature, en s'articulant avec les autres
plans d'aménagement du territoire régional. Ce plan disposera
d'un cadre financier efficace pour, notamment, mettre en œuvre
le « Nature Pledge » et les plans de gestion Natura 2000. Je serai
ravie de venir vous en présenter le contenu une fois avalisé en
première lecture par le gouvernement, ce qui est prévu pour la
fin de l'été.

voorbarig om de maatregelen hier in detail te bespreken, maar
zodra dat wel het geval is, stel ik u de inhoud ervan graag voor.

Ik streef naar een ambitieus Renatureplan dat volledig voldoet
aan de Europese verplichtingen en dat over voldoende financiële
middelen beschikt om onder meer het Nature Pledge-programma
en de Natura 2000-beheersplannen uit te voeren.

1169 (poursuivant en néerlandais)

Par ailleurs, dans quelques jours, les associations
environnementales seront invitées, en ligne, à évaluer les
propositions envisagées. Le rapport sur les incidences
environnementales fera ensuite l'objet d'une consultation
publique.

Ces deux moments de consultation permettront d'informer les
communes et les citoyens, et de les associer à l'élaboration du
plan. Une campagne de promotion est prévue dans ce cadre.

Nous reviendrons sans aucun doute régulièrement sur ce sujet.

(verder in het Nederlands)

Tot slot bevestig ik nogmaals dat het maatschappelijk
middenveld betrokken zal worden, en in het bijzonder
de natuurverenigingen. Dat gebeurt voornamelijk op twee
momenten. Over enkele dagen gaat een online vooroverleg
van start. Zo willen we een beeld krijgen van de steun voor
de verschillende voorstellen die worden overwogen. Zodra het
milieueffectenrapport deze zomer klaar is, volgt er een openbare
raadpleging van vier à vijf maanden.

Dankzij deze twee raadplegingsronden kunnen gemeenten,
burgers en deskundigen zich informeren over de inhoud van
het plan en worden ze betrokken bij de totstandkoming ervan.
Er zijn acties gepland om de twee fasen te promoten, met
name op de website renature.brussels, de sociale media van
Leefmilieu Brussel en met persberichten. We zullen hier breed
over communiceren.

Ongetwijfeld komen we nog geregeld terug op dit onderwerp.

1171 M. Alain Maron (Ecolo).- Je vous remercie pour vos réponses
très complètes. Les administrations ont continué à travailler
sur le plan renature durant la période des affaires courantes, et
poursuivront en ce sens.

Je me réjouis d'entendre que vous respecterez les délais pour la
première lecture de l'approbation de ce plan. Il s'agit de la base
de la partie bruxelloise du plan à introduire au niveau européen,
au regard du règlement européen relatif à la restauration de la
nature. Je me réjouis également de votre optimisme au sujet de
l'avancée des autres Régions, ce qui n'était pas nécessairement
acquis dès le départ.

L'enquête publique mentionnée porte-t-elle sur le plan renature
lui-même ? Aura-t-elle lieu cet été ?

(Remarques de Mme Persoons, secrétaire d'État)

De heer Alain Maron (Ecolo) (in het Frans).- Ik ben blij
te horen dat u de deadline voor de eerste lezing van het
Renatureplan zult nakomen en dat u optimistisch bent over de
voortgang in de andere gewesten.

Zal het openbaar onderzoek deze zomer plaatsvinden?

(Opmerkingen van staatssecretaris Persoons)

Ik begrijp de tijdsdruk, maar een openbaar onderzoek tijdens de
zomer organiseren is altijd een beetje ingewikkeld.

Mijnheer de Patoul, België heeft zich inderdaad onthouden bij
de stemming over de Europese verordening. Ik herinner me
het verzet van Vlaanderen en van de liberalen in de federale
regering. Ik herinner me ook de manoeuvres om de stemming
zelf te saboteren, want ik was toen voorzitter van de Raad van
de Europese Unie.
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Je comprends évidemment les impératifs de temps si vous devez
aboutir au mois d'octobre. Toutefois, organiser une enquête
publique durant l'été est toujours un peu compliqué.

Monsieur de Patoul, la Belgique s'était en effet abstenue lors du
vote, et je me souviens très bien des raisons qui avaient motivé
cette position. Je me souviens de l'opposition de la Flandre et
des libéraux au gouvernement fédéral. Je me souviens aussi des
manœuvres pour saboter la tenue même du vote en session du
Conseil de l'Union européenne à Luxembourg. Je m'en souviens
très bien, car je présidais le Conseil à ce moment-là. C'est gravé
dans ma mémoire.

Monsieur Van Goidsenhoven, je ne doute pas de votre
engagement personnel, mais en réalité, dans ce dossier, votre
parti a tout fait pour que ce règlement ne devienne jamais
effectif. Et pas que votre parti d'ailleurs ! Il a fallu beaucoup de
détermination de la part de nombreux autres partis pour que ce
règlement devienne une réalité au niveau européen.

Mijnheer Van Goidsenhoven, ik twijfel niet aan uw persoonlijke
inzet, maar uw partij heeft er alles aan gedaan om te voorkomen
dat die verordening van kracht zou worden.

1177 Mme Lotte Stoops (Groen) (en néerlandais).- Je salue votre
volonté d'avancer et de consulter la société civile.

Pour rester en phase avec les êtres vivants en ville, nous devons
prendre des actions qui ne soient pas contre-productives. Nous
devons notamment rendre les places et les parcs plus verts et plus
bleus, au lieu de les transformer en salle de fête pour l'été.

Je suis contente que vous ne suiviez pas le scénario tendanciel
voulu par Voka. Son soi-disant réalisme semble relatif, aucune
activité n'étant possible dans une ville surchauffée.

Mevrouw Lotte Stoops (Groen).- Ik ben blij dat u hier snel
mee aan de slag wilt gaan en dat u een open discussie met het
middenveld wilt aangaan.

Wanneer alle parken worden ingezet als feestzaal, moeten
we de natuur beschermen. We moeten ook ingrijpen wanneer
pleinen een hele zomer lang worden geprivatiseerd met een
grote blauwe box, die voorstellingen aanbiedt met tickets tot 35
 euro, in plaats van te zorgen voor meer groen en meer blauw.
We moeten ook handelen wanneer bomen worden gekapt, om
bewakingscamera's een beter zicht te geven op "de levende
wezens in het centrum". Om voeling te houden met levende
wezens in de stad zijn acties nodig en we mogen daarbij niet
vergeten welke acties contraproductief zijn.

Ik ben blij dat u vooruitgang wilt boeken en dat u niet Voka volgt,
dat elk optreden lastig vindt en het liever bij 'business as usual'
houdt. Dat doet natuurlijk geen afbreuk aan de vraag van Voka
om het middenveld beter te betrekken, maar zijn zogenaamde
realisme lijkt nogal relatief, zeker als het gaat over de lange
termijn. Ook voor Voka is er geen 'business' in een oververhitte
stad.

1179 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Je vous remercie pour
votre état des lieux et me réjouis que vous nous annonciez des
mesures concrètes et, après les vacances d'été, la présentation
en première lecture du plan renature. Vous nous rassurez quant
au respect du calendrier européen que je vous remercie d'avoir
détaillé.

En Région bruxelloise, il semble donc que nous avancions dans
la bonne direction et que nous puissions respecter les délais,
ce qui est rassurant. Toutefois, il reste beaucoup de pain sur la
planche et cette thématique ne manquera pas d'animer nos débats
en commission au cours des prochains mois.

Puisque M. Alain Maron m'a interpellé et bien qu'il ne
me paraisse pas nécessaire de polémiquer, je lui rappelle

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).- Het
verheugt mij dat de eerste lezing van het Renatureplan gepland
is na de zomervakantie. Het lijkt er dus op dat we de termijnen
zullen halen, wat geruststellend is. Er is echter nog veel werk
aan de winkel en dit thema zal ongetwijfeld nog voor levendige
debatten zorgen.

Aangezien de heer Maron mij aansprak, wil ik hem eraan
herinneren dat zijn partij een voorstel van resolutie over de
uitbreiding van de beschermingszone van de Mijlenmeers van
de agenda van de commissie voor het Leefmilieu heeft laten
halen. Tijdens de vorige regeerperiode waren er overigens
regelmatig spanningen rond de bescherming van de natuur en
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que son parti a fait ôter de l'ordre du jour de la
commission de l'Environnement une proposition de résolution
sur l'élargissement de la zone de protection du Meylemeersch,
manœuvre inédite au sein de ce Parlement.

Nous nous souviendrons des soubresauts intervenus lors des
questions relatives à la protection de la nature et de la
biodiversité sous la précédente législature. Si tout avait été fait
impeccablement et si le précédent accord de gouvernement pour
la législature 2019-2024 avait été respecté, nous n'aurions pas
connu tous ces revirements.

Vous pouvez bien sûr me renvoyer vers les sommets, mais, pour
ma part, je regarde ce qui fut fait au niveau régional et je ne pense
pas que tout fut glorieux sous la férule de votre ministère.

de biodiversiteit. Hij kan op dat vlak geen mooi visitekaartje
afgeven.

1181 Mme Stéphanie Lange (Les Engagés).- Je vous remercie de
nous avoir communiqué ce calendrier, qui apporte des éléments
importants. J'entends votre volonté d'avancer sur ce sujet et je
ne manquerai pas de revenir vers vous au début du mois de
septembre afin d’en assurer le suivi.

Mevrouw Stéphanie Lange (Les Engagés) (in het Frans).-
Bedankt om het tijdschema mee te delen. We zullen u begin
september opnieuw ondervragen over de voortgang.

1181 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Malgré votre réponse positive,
je conserve quelques inquiétudes, compte tenu du calendrier
relativement serré. Vous indiquez que les discussions avancent
bien avec les autres Régions et vous semblez pleinement
consciente des enjeux. Je croise donc les doigts.

Je saisis au bond votre proposition de venir nous présenter le plan
renature. Je transmettrai une demande en ce sens à la présidente
de notre commission afin qu'une date soit réservée à cette fin
dans notre calendrier, idéalement fin septembre.

Je vous remercie pour votre détermination car, comme l'a laissé
entendre mon collègue M. Alain Maron, il vous en faudra.

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Ondanks
uw positieve reactie blijf ik enigszins bezorgd, gezien de relatief
strakke planning.

Ik neem uw voorstel om het Renatureplan te komen voorstellen
graag aan. Ik zal de commissievoorzitter vragen daarvoor een
datum in onze agenda te reserveren, idealiter eind september.

1181 Mme Isabelle Emmery (PS).- Je vous remercie pour votre
engagement quant au respect de la procédure.

J'aimerais insister à nouveau sur la prise en compte des intérêts
sociaux des Bruxellois. L'enquête publique va démarrer, et les
personnes issues des quartiers populaires ne sont pas celles qui
s'expriment le plus dans ces enquêtes. Je suis toutefois persuadée,
Madame la Secrétaire d'État, que vous resterez garante de leurs
intérêts.

Mevrouw Isabelle Emmery (PS) (in het Frans).- Bedankt dat u
alles in het werk stelt om de procedure na te leven. Het openbaar
onderzoek gaat van start, maar bewoners van de volkswijken
zijn niet degenen die zich het meest laten horen in dergelijke
onderzoeken. Ik ben er echter van overtuigd dat u hun belangen
zult behartigen.

1187 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Ayant créé moi-même
un peu de confusion, je préfère, pour toute clarté, répéter le
rétroplanning. Nous prévoyons un passage en première lecture au
gouvernement en septembre 2026. Ensuite, le document validé
pourra être transmis aux instances européennes.

Un rapport d'incidences environnementales sera lancé pour
accompagner le plan ; il devrait prendre environ trois mois. Nous
espérons donc le voir achevé pour la fin de l'année. Une fois
le plan établi et le rapport d'incidences finalisé, le projet sera
soumis en deuxième lecture au gouvernement vers février 2027.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- In
september 2026 zal het plan in eerste lezing aan de regering
worden voorgelegd. Daarna kan het goedgekeurde document
naar de Europese instanties worden verstuurd. Tegelijk gaat een
milieueffectbeoordeling van start, waarna het plan rond februari
2027 in tweede lezing aan de regering kan worden voorgelegd.
Het openbaar onderzoek kan dan in het voorjaar van 2027 van
start gaan, zodat het plan tijdens de zomer kan worden aangepast
op basis van de adviezen en opmerkingen, met het oog op een
laatste lezing in september 2027.
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L'enquête publique devrait commencer au printemps 2027 pour
s’achever avant l'été.

Pendant la période estivale, le plan sera adapté en fonction des
avis des instances et des résultats de l'enquête publique, en vue
d'une dernière lecture en septembre 2027. Je vous communique
ce calendrier à titre indicatif : nous espérons pouvoir le respecter,
mais des contretemps ne sont pas exclus.

Par ailleurs, je rejoins Mme Emmery : les enquêtes publiques
ne sont pas l’idéal, puisque les réponses émanent principalement
de personnes déjà informées. C'est pourquoi nous lançons une
sorte de préconsultation présentant les mesures de manière plus
pédagogique afin de récolter un maximum d'avis.

- Les incidents sont clos.

Openbare onderzoeken in de zomer zijn inderdaad niet ideaal.
Daarom zetten we een soort voorafgaande raadpleging op
waarin de maatregelen op een toegankelijke manier worden
gepresenteerd, om zoveel mogelijk meningen te verzamelen.

- De incidenten zijn gesloten.

1191

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. KALVIN
SOIRESSE NJALL

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER KALVIN
SOIRESSE NJALL

1191 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1191 concernant l'inquiétude des acteurs de terrain relative à la
disparition des primes de rénovation.

betreffende de bezorgdheid van de spelers op het terrein over
het verdwijnen van de renovatiepremies.

1191 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE MME
ZAKIA KHATTABI

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN
MEVROUW ZAKIA KHATTABI

1191 concernant les conséquences de la réforme des primes à la
rénovation sur les engagements de la Région vis-à-vis de
l'Europe.

betreffende de gevolgen van de hervorming van de
renovatiepremies voor de verplichtingen van het gewest ten
aanzien van Europa.

1191 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE M.
 JONATHAN DE PATOUL

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER
JONATHAN DE PATOUL

1191 concernant la rénovation énergétique du bâti. betreffende de energierenovatie van gebouwen.

1191 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE MME
AURÉLIE CZEKALSKI

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN
MEVROUW AURÉLIE CZEKALSKI

1191 concernant l'amélioration des passoires énergétiques. betreffende de renovatie van energieverslindende woningen.

1191 Mme la présidente.-  En l'absence de M. Soiresse Njall et
de Mme Khattabi, leurs demande d'explications et demande
d'explications jointe sont lues par M. Maron.

En l'absence de Mme Czekalski, sa demande d'explications
jointe est lue par Mme d'Ursel.

Mevrouw de voorzitter.-  Bij afwezigheid van de heer Soiresse
Njall en mevrouw Khattabi worden de vraag om uitleg en de
toegevoegde vraag om uitleg voorgelezen door de heer Maron.

Bij afwezigheid van mevrouw Czekalski wordt haar toegevoegde
vraag om uitleg voorgelezen door mevrouw d'Ursel.

1199 M. Alain Maron (Ecolo).- Depuis plus d’un an maintenant, les
écologistes appellent à un nouveau système de financement de
la rénovation du bâti.

(Mme Isabelle Emmery, deuxième vice-présidente, reprend place
au fauteuil présidentiel)

De heer Alain Maron (Ecolo) (in het Frans).- De Ecolofractie
pleit al meer dan een jaar voor een nieuw financieringssysteem
voor de renovatie van gebouwen.

(Mevrouw Isabelle Emmery, tweede ondervoorzitter, treedt
opnieuw als voorzitter op)
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Au regard de l’évaluation des acteurs de terrain et de
leurs retours, notamment à travers l’alliance Rénolution, nous
appelons à un système moins rigide, plus mixte, utilisant
différents outils de financement, dont le prêt à taux zéro mais
aussi les primes, en tout cas pour les publics qui en ont besoin.

Supprimer purement les primes à la rénovation est une erreur.
La stratégie de rénovation et les objectifs à atteindre sont
nécessairement affaiblis par cette décision. Les acteurs de terrain
le disent clairement aujourd’hui, tant au niveau associatif qu’au
niveau des entreprises. Fait peu fréquent, Embuild Brussels et la
Fédération générale du travail de Belgique ont communiqué des
prises de positions communes !

Différents acteurs soulignent que ces primes restent absolument
nécessaires pour des publics précis. Dans la Région de Bruxelles-
Capitale, 28 % des ménages sont en situation de précarité
énergétique, tandis que 15 % de propriétaires et 38 % des
locataires sont en situation de pauvreté monétaire. L’ensemble
des acteurs du secteur est donc d’accord sur ce constat. La
question qui se pose aujourd’hui est de savoir si le gouvernement
va maintenir sa décision assez dogmatique de supprimer les
primes.

Lors des débats budgétaires, des questions précises ont été posées
concernant les fonds européens dans le cadre du plan social
pour le climat. Ces fonds peuvent toutefois aussi soutenir le
financement des primes. Comment comptez-vous utiliser les
moyens du système d’échange de quotas d’émission de l’Union
européenne ETS 2 et du Fonds social pour le climat, si ce n'est,
comme prévu, pour soutenir ou préfinancer ces primes ?

Que répondez-vous concrètement aux acteurs de terrain qui
s’inquiètent de cette disparition et appellent au maintien de
primes réformées, ciblées sur certains publics ou travaux ? Cette
proposition était d'ailleurs déjà envisagée par le gouvernement
précédent.

Op basis van de feedback uit het veld via de Alliantie
Renolution vragen we een minder rigide, gemengder systeem,
met verschillende financieringsinstrumenten.

De afschaffing van de renovatiepremies is een vergissing,
die het halen van de renovatiedoelstellingen ondermijnt en
zelfs Embuild Brussels en het Algemeen Belgisch Vakverbond
tot een gezamenlijk standpunt bracht. Bovendien benadrukken
verschillende actoren dat de renovatiepremies absoluut
noodzakelijk blijven voor bepaalde doelgroepen, aangezien 15%
van de eigenaars en 38% van de huurders in Brussel onder de
armoedegrens leeft.

Hoe bent u van plan de middelen van het Europees
emissiehandelssysteem ETS 2 en van het Sociaal Klimaatfonds
te besteden als ze niet dienen ter ondersteuning van de
renovatiepremies, zoals gepland?

Wat antwoordt u aan de actoren in het veld die bezorgd zijn over
de afschaffing en pleiten voor hervormde, gerichte premies?

1205 Quelles sont les mesures prévues concernant le plan social pour
le climat ? Le gouvernement précédent avait prévu d’utiliser
les fonds européens pour préfinancer 40 % des travaux de
rénovation chez les publics les plus précarisés. Néanmoins,
il s'agissait d'un préfinancement des primes. Si ces dernières
disparaissent, il n'y a plus de préfinancement. Quels sont les
choix du gouvernement dans ce dossier ?

Quels sont les choix du gouvernement concernant l’alliance
Rénolution ? La déclaration de politique régionale ne mentionne
pas le projet Rénolution, ni l’alliance mise en place avec les
acteurs, qui fonctionne pourtant bien.

J'en viens maintenant directement aux questions de Mme
Khattabi.

Concernant le Fonds social pour le climat et les financements
européens liés au système d'échange de quotas d'émission de
l'Union européenne ETS 2, est-il certain que ces fonds resteront

Welke keuzes maakt de regering inzake het sociaal klimaatplan,
aangezien samen met de renovatiepremies ook de voorlopige
financiering ervan met Europese middelen wegvalt?

Wat is de regering van plan met de Alliantie Renolution, die goed
functioneert, maar niet in de regeringsverklaring voorkomt?

Dan ga ik over naar de vragen van mevrouw Khattabi.

Blijven de middelen van het Sociaal Klimaatfonds en het
Europees emissiehandelssysteem ETS 2 behouden als het gewest
niet voldoet aan de Europese voorwaarden? Wat is de impact
op de gewestbegroting? Heeft de regering compenserende
maatregelen getroffen?

Hoe zal de regering met het systeem van renteloze leningen een
voorlopige financiering garanderen voor de gezinnen met een
laag inkomen?
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acquis si la Région ne se conforme pas aux conditions fixées au
niveau européen ? Où en êtes-vous à ce niveau ?

Dans l'hypothèse où ces financements seraient remis en cause,
quel serait l'impact sur le budget de la Région ? Au cas où
les subsides liés au dispositif ETS 2 ne seraient plus garantis,
le gouvernement a-t-il prévu des mesures compensatoires
pour couvrir les besoins initialement financés par l'Union
européenne ?

Avec un système reposant davantage sur des mécanismes comme
le prêt à taux zéro, comment le gouvernement compte-t-il
garantir un préfinancement effectif pour les ménages aux revenus
les plus faibles, tel que requis par les mécanismes européens ?

La rénovation du bâti doit rester un objectif stratégique,
non seulement au regard de nos objectifs climatiques et
environnementaux, mais également sur le plan économique
puisqu'elle contribue à créer des emplois non délocalisables. Elle
constitue également un objectif social important : des logements
bien isolés permettent aux ménages qui les occupent de mieux
maîtriser leur consommation d'énergie, donc aussi leurs factures.

Enfin, pourriez-vous préciser la répartition des compétences
entre vous et Mme Henry en matière de questions énergétiques ?
Je vous avoue ne pas encore en avoir une compréhension
totalement claire.

De renovatie van gebouwen moet een strategische doelstelling
blijven. Niet alleen voor de klimaat- en milieudoelstellingen,
maar ook om duurzame lokale jobs te creëren en de
energiefacturen beheersbaar te houden.

Kunt u ten slotte nog eens de bevoegdheidsverdeling voor
energiekwesties tussen u en mevrouw Henry toelichten?

1207 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Lors des discussions
budgétaires, vous annonciez la fin des primes à la rénovation
décidées par le gouvernement précédent et votre souhait de les
remplacer par des prêts à taux préférentiels pour les particuliers
rénovant leur logement.

Tout le monde convient que le système de primes présentait
des lacunes, en s’adressant par exemple à des ménages ayant
des revenus suffisants pour financer certains travaux sans aide
publique, ou en intégrant à ces primes des rénovations parfois
éloignées des impératifs d’isolation énergétique. Ce système a
toutefois accéléré la rénovation du bâti, mais le dispositif doit
être amélioré.

Par ailleurs, votre gouvernement s’est engagé à respecter les
objectifs climatiques fixés par la Région et à atteindre la
neutralité carbone en 2050. L’obligation qui en découle de
rénover les passoires énergétiques pour 2033 n’a pas été
modifiée. Or, selon Bruxelles Environnement, cette obligation
concernerait 32 % des logements, soit pas moins de 200.000
habitations en Région bruxelloise. Concrètement, un propriétaire
sur trois devra débourser des sommes importantes pour respecter
la réglementation.

La stratégie publique de rénovation doit donc accélérer
l’isolation du bâti, comme plaide l’ensemble du secteur depuis
l’arrêt des primes en 2025. Or, votre stratégie reste floue et
ne semble pas convaincre les acteurs. Vous ne répondez pas
non plus aux craintes de nombreux particuliers qui ont lancé

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- U kondigde
aan de renovatiepremies van de vorige regering te zullen
vervangen door een systeem van goedkope leningen, maar uw
plannen blijven vaag.

Nochtans moet 32% van de Brusselse woningen tegen 2033
gerenoveerd worden om het gewest tegen 2050 koolstofneutraal
te maken, iets waartoe ook uw regering zich heeft geëngageerd.
Die verplichting betreft 200.000 woningen en een derde van de
eigenaars.

De bouwsector is vragende partij om het woningbestand
versneld te isoleren, maar lijkt niet overtuigd door uw strategie.

Zullen alle particulieren die voor 31 december 2024
renovatiewerkzaamheden hebben uitgevoerd, de beloofde
premies krijgen, ook als de facturen pas in 2025 verstuurd zijn?
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des rénovations, de bonne foi, en espérant recevoir l’aide des
pouvoirs publics.

Confirmez-vous que tous les particuliers qui ont réalisé des
travaux de rénovation avant le 31 décembre 2024 recevront les
primes qui leur sont dues par la Région, même si les factures ont
été envoyées en 2025 ? La presse s'est fait l'écho d'une certaine
incertitude sur ce point.

1209 Face à votre volonté d’instaurer un système de prêts pour le
1er janvier 2027, les particuliers qui ont effectué des travaux
de rénovation en 2025 et en 2026 bénéficieront-ils d’une
aide publique ou pas ? Ces citoyens participent aux objectifs
climatiques régionaux et à leur objectif personnel de rénovation,
et il me semblerait injuste de leur dire : « Pas de chance, vous
avez commencé vos travaux en 2026 et c'était l'année où il ne
fallait pas les faire ! »

La situation reste floue concernant l’introduction d’un
mécanisme de prêts à taux préférentiel. Pour DéFI, il est essentiel
d’apporter une solution qui accélère le rythme de rénovation du
bâti tout en proposant un mécanisme de financement durable.
Or, vos récentes annonces dans la presse restent fort évasives. La
date butoir du 1er janvier 2027 arrivera rapidement et ne doit pas
servir à temporiser davantage un enjeu aussi important.

Les prêts à taux préférentiels concerneront-ils l’ensemble des
ménages bruxellois ? Quels critères permettront de bénéficier de
ces prêts à taux zéro ?

Face à la difficulté pour de nombreux ménages précaires
d’investir dans la rénovation de leur logement, la proposition
de coupler l’octroi de primes préfinancées avec des prêts à taux
zéro pour cette catégorie de la population est-elle soumise à la
discussion ? Sans un tel mécanisme, la réalisation de travaux
de rénovation me semble difficile pour les ménages les plus
précaires.

Vous avez également affirmé que les ménages précaires pourront
bénéficier d’aides à la rénovation liées au plan social pour
le climat de la Région. Quels seront les ménages concernés
et quand ces aides seront-elles effectives ? Quels mécanismes
seront repris dans les aides à la rénovation liées au plan social
pour le climat ?

Sans une réflexion rapide reprenant l’ensemble de ces
interrogations, Bruxelles risque de rater l’échéance de 2033 et de
se retrouver face à un mur, probablement mal isolé.

L'accord de gouvernement et les récentes discussions
budgétaires n’ont pas permis de bien comprendre votre stratégie
relative à la rénovation énergétique. En attendant, les citoyens
restent dans le flou, comme dans d'autres dossiers d'ailleurs, et
ne savent pas sur quel pied danser.

Pour DéFI, il faut clarifier au plus vite la situation afin
d’accompagner au mieux les particuliers dans la réduction de
leur facture énergétique et d’atteindre les objectifs ambitieux et

De nieuwe leningen zouden op 1 januari 2027 ingaan. Vallen
eigenaars die in 2025 en 2026 renovaties hebben uitgevoerd, dan
tussen wal en schip?

Voor DéFI moet er een oplossing komen die het renovatietempo
opvoert en een duurzaam financieringsmechanisme omvat. Toch
bleef u ook onlangs in de pers weer vaag, terwijl 1 januari
dichterbij komt.

Zullen alle huishoudens voor de goedkope leningen in
aanmerking komen? Welke criteria zullen gelden voor de
renteloze leningen?

Ligt het voorstel op tafel om armere gezinnen, die zo'n renovatie
niet zelf kunnen bekostigen, zowel vooraf uitgekeerde premies als
renteloze leningen aan te bieden? Die gezinnen kunnen volgens
uw verklaringen ook een beroep doen op renovatiesteun op
basis van het sociaal klimaatplan. Om welke gezinnen gaat het,
wanneer wordt die steun van kracht en op welke mechanismen
is ze van toepassing?

Ons gewest mist een langetermijnvisie. Voor DéFI moet de
regering snel duidelijkheid scheppen, zodat eigenaars de nodige
ondersteuning krijgen om hun energiefactuur te drukken en
zodat we onze ambitieuze klimaatdoelstellingen halen.
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nécessaires fixés par la Région. À défaut, nous risquons de créer
une usine à gaz de plus, une de trop, dans notre Région qui
souffre d’un manque de vision à long terme.

1211 Mme Anne-Charlotte d’Ursel (MR).- La rénovation
énergétique du parc immobilier bruxellois constitue un enjeu
central pour notre Région, mais également pour la maîtrise des
coûts énergétiques supportés par les ménages.

Selon une analyse conjointe d'Immoweb et de la banque Belfius,
en dix ans, la performance énergétique des logements mis
en vente à Bruxelles s'est améliorée et la part des passoires
énergétiques (labels F et G) est passée de 44 % à 32 %. De
manière plus générale, les travaux de rénovation du bâti - qu'ils
soient entamés ou réalisés - ont progressé de 51 %.

Toutefois, une part importante du bâti bruxellois demeure
énergivore et est constituée de logements nécessitant
des interventions lourdes pour atteindre des standards de
performance compatibles avec les objectifs climatiques. En
effet, un logement sur quatre mis en vente reste une passoire
énergétique alors que la disparition des labels F et G est
programmée d'ici à 2033. Ce constat illustre l'insuffisance
du rythme actuel des rénovations pour atteindre les objectifs
climatiques fixés à l’horizon 2050. Selon Embuild Brussels, plus
de 250.000 bâtiments doivent encore faire l’objet de rénovations
avant 2033 pour éviter des pénalités.

La réussite d’une politique de rénovation repose largement sur
la cohérence technique des interventions menées. Les retours du
secteur du bâtiment montrent que l’amélioration du score PEB
suit une logique hiérarchisée relativement claire. Le traitement
de l’enveloppe du bâtiment, à savoir la toiture en premier
lieu et ensuite les murs, constitue un préalable avant toute
intervention sur les systèmes de chauffage ou de production
d’énergie. Cette séquence précise conditionne directement
l’efficacité des investissements réalisés et la réduction effective
des consommations.

Dès lors, il serait judicieux que les outils actuels permettent
d’orienter les ménages vers des rénovations structurées visant à
suivre le schéma de rénovation tel que préconisé par le secteur
du bâtiment, plutôt que vers des interventions dispersées, sans
vision globale. À défaut, le risque est de limiter significativement
le gain énergétique réel des investissements consentis. En ce
sens, la question du ciblage des mécanismes d’aides apparaît
déterminante : dans un contexte de moyens publics limités et
de besoins importants, comment identifier de manière objective
les logements les plus énergivores et les plus prioritaires à la
rénovation ?

Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel (MR) (in het Frans).- In
tien jaar tijd is het percentage EPB-labels F en G bij te koop
staande woningen in Brussel gedaald van 44% tot 32% Het
aantal begonnen of voltooide renovatiewerkzaamheden is met
51% gestegen. Om de beoogde verdwijning van F- en G-labels
tegen 2033 te halen, moeten echter nog ruim 250.000 woningen
gerenoveerd worden. Met het huidige tempo halen we dat niet.

Volgens de bouwsector moet, om de EPB-score van een gebouw
efficiënt te verbeteren, een bepaalde volgorde gehanteerd
worden: eerst worden dak en muren aangepakt, daarna pas
verwarmings- en energieopwekkingssystemen. Zo renderen
renovatie-investeringen optimaal.

1213 Un recours élargi à des outils de diagnostic avancés, tels que la
thermographie, permettrait de classer le bâti bruxellois et d'ainsi
améliorer l’efficacité des dispositifs, notamment en orientant les
prêts à taux zéro vers les logements présentant les plus fortes
déperditions énergétiques.

Met geavanceerde methodes zoals thermografie kunnen we
de meest energieverslindende woningen identificeren en de
renteloze leningen daarop toespitsen.

Hoever staat het overleg om de EPB-certificaten tussen de drie
gewesten te harmoniseren?
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La coexistence de méthodes de calcul et de seuils PEB différents
entre les Régions rend la comparaison difficile, pour les
propriétaires et pour les acquéreurs. Où en est la concertation
entre les trois Régions visant l'harmonisation des certificats PEB
et l'amélioration de la lisibilité du marché immobilier ?

La déclaration de politique régionale souligne la nécessité d’une
approche collective et massive de la rénovation énergétique
à l’échelle des quartiers, en particulier dans les zones de
revitalisation urbaine. Quelles sont les initiatives concrètes à
l’étude pour favoriser ce type de rénovation ?

Le gouvernement a annoncé la mise en place d’un système de
prêts à taux zéro afin d’inciter les ménages à rénover le bâti
bruxellois. Comment ce dispositif s’inscrit-il dans la stratégie
globale de la Région de Bruxelles-Capitale visant la disparition
des passoires énergétiques d’ici 2033 ?

Quels sont les moyens mis en place pour s'assurer que les
rénovations financées priorisent les interventions de manière
adéquate, en lien avec les retours du secteur de la construction,
notamment en s'attaquant à l'enveloppe du bâtiment avant le
système de chauffage ?

Quelles sont les nouvelles conditions envisagées pour l'octroi
des prêts à taux zéro, afin d’encourager une approche globale et
échelonnée des travaux ?

Le développement ou l’élargissement du recours aux outils de
diagnostic avancés du bâti, notamment la thermographie, sont-
ils prévus, en collaboration avec les communes, afin d'identifier
plus précisément les logements prioritaires ?

Est-il fait usage d'une cartographie fine du parc immobilier
bruxellois, basée sur la performance énergétique réelle des
bâtiments, pour aider les décisions en matière de soutien ?

Welke concrete initiatieven bestudeert u om te komen tot massale
renovatie-investeringen in met name zones voor stedelijke
herwaardering, zoals in het regeerakkoord staat?

Hoe dragen de aangekondigde renteloze leningen bij tot de
doelstelling om de energieverslindende woningen te doen
verdwijnen tegen 2033?

Hoe zorgt u ervoor dat de renovatiefinanciering er in de eerste
plaats op gericht is de schil van de gebouwen aan te pakken?
Hoe zullen de voorwaarden voor de renteloze leningen een
structurele aanpak bevorderen?

Zult u meer met methoden zoals thermografie werken om de
prioritair te renoveren woningen te bepalen? Gebruikt u een
gedetailleerd overzicht van het gebouwenbestand, gebaseerd op
de reële EPB-waarden?

1215 M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- Je remercie mes
collègues pour leurs demandes d'explications à propos de
ce dossier essentiel à nos yeux. Le fait que la rénovation
énergétique mobilise tant les groupes de la majorité que de
l'opposition témoigne de l'importance de cette thématique pour
les Bruxellois.

Je le rappelle avec force : le bâti est la première source d'émission
de CO2 en Région bruxelloise. Rénover notre parc immobilier
n'est donc pas une option, mais bien une nécessité à la fois
pour le climat et pour l'allégement de la facture énergétique des
ménages.

Si l'ancien système de primes a eu le mérite d'accélérer le rythme
des rénovations, il a aussi montré ses limites, en soutenant
parfois des ménages qui auraient pu réaliser les travaux sans
aide publique ou en finançant des interventions éloignées des
priorités énergétiques. Personne ne conteste donc qu'il devait être
l'amélioré. C'est la raison pour laquelle nous soutenons la volonté

De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).-
Gebouwen zijn de grootste CO2-uitstoters in het Brussels
Gewest. Het is dus absoluut noodzakelijk om ze te renoveren,
zowel voor het klimaat als voor de energiefacturen van de
gezinnen.

Het oude premiesysteem versnelde de renovaties, maar gaf ook
subsidies aan mensen die de werken ook zonder overheidssteun
hadden kunnen uitvoeren of voor werken die weinig te maken
hadden met de energieprioriteiten. De fractie van Les Engagés
steunt dus het voornemen van de regering om een houdbaar en
gerichter systeem uit te werken.

Een hervorming biedt ook de kans om elders inspiratie te halen.
Zo combineert de Vlaamse Mijn VerbouwPremie gerichte steun
voor daadwerkelijke energierenovaties met gerichte steun per
inkomenscategorie, automatische selectie van begunstigden en
één loket voor premies, leningen en begeleiding.



COMMISSION
Environnement et Énergie

2026.06.17
n° 95 - nr. 95

COMMISSIE
Leefmilieu en Energie

28

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

du gouvernement d'élaborer un outil de financement soutenable
et mieux ciblé.

Par ailleurs, cette réforme offre l’occasion de s’inspirer de
dispositifs qui ont fait leurs preuves ailleurs. Ainsi, en Flandre,
le système « Mijn VerbouwPremie » repose sur une double
logique qui me semble particulièrement pertinente. D'une part,
il vise l'efficacité énergétique puisque l'aide est conditionnée
à des travaux d'isolation réels et hiérarchisés. D'autre part, il
relève d'une bonne gouvernance budgétaire, avec un ciblage
par catégorie de revenus, une détermination automatique des
bénéficiaires et un guichet unique réunissant primes, prêts et
accompagnement personnalisé. Cette articulation entre rigueur
budgétaire et impact énergétique réel pourrait utilement éclairer
la restructuration du plan bruxellois.

Le modèle flamand, qui conditionne l'aide à des gains
énergétiques réels et la cible selon les revenus, figure-t-il parmi
les références analysées par votre cabinet pour la conception du
nouveau dispositif bruxellois ?

Une approche intégrée combinant, au sein d'un guichet unique, le
prêt à taux préférentiel, une aide ciblée pour les ménages les plus
précarisés et un accompagnement personnalisé est-elle à l'ordre
du jour de votre cabinet ?

Enfin, un mécanisme conditionnant le soutien public à une
séquence cohérente des travaux - l'enveloppe du bâtiment
d'abord, les systèmes ensuite - est-il à l'étude afin de maximiser
le rendement énergétique de chaque euro investi ?

Heeft uw kabinet het Vlaamse model onderzocht bij de
ontwikkeling van het nieuwe Brusselse systeem?

Overweegt uw kabinet een geïntegreerde aanpak, met een
voordelige lening, gerichte steun voor kwetsbare gezinnen en
gepersonaliseerde begeleiding aan één loket?

Overweegt u de overheidssteun afhankelijk te maken van een
logische volgorde van werken, om het energierendement te
maximaliseren?

1217 M. Martin Casier (PS).- Même si nous avons déjà abordé
cette question à de nombreuses reprises, notamment lors des
débats budgétaires, il me semble important de faire le point sur
cette thématique essentielle pour les Bruxellois. Cela étant, les
administrations poursuivant encore leurs travaux de clarification,
j’imagine que la secrétaire d’État ne sera pas en mesure de
répondre aujourd’hui à l’ensemble de nos questions.

Comme mes collègues l'ont rappelé, la rénovation du bâti
représente un défi titanesque pour Bruxelles en général et pour
nos objectifs climatiques en particulier. Les anciennes primes
Rénolution ont connu un succès considérable, suscitant de très
nombreuses demandes, et ont permis d'accélérer la rénovation
du parc immobilier, qui doit rester notre priorité. Le dispositif
a cependant eu des conséquences moins heureuses, notamment
une concentration des primes au sein des classes plus favorisées
de la population. Nous devons donc veiller tout particulièrement
à ce que les ménages les plus modestes puissent accéder à
ces travaux, et pas seulement ceux qui auraient pu les financer
personnellement.

Ce système de primes va sans doute être partiellement abandonné
en faveur d’un mécanisme de financement au moyen de prêts à
taux zéro ou à taux réduit.

Mon groupe s’inquiète de l'accessibilité sociale du futur
dispositif. Nous devons nous assurer que ces prêts soient

De heer Martin Casier (PS) (in het Frans).- De renovatie
van gebouwen is een essentiële uitdaging voor Brussel. De
vroegere Renolutionpremies hadden veel succes en hebben de
renovatie van de gebouwen versneld, wat onze prioriteit moet
blijven. Ze werden echter vooral aangevraagd door welgestelde
bevolkingsgroepen. We moeten er dus voor zorgen dat vooral de
gezinnen met de laagste inkomens er toegang toe krijgen.

De premies zullen wellicht worden vervangen door renteloze of
voordelige leningen. De PS-fractie maakt zich zorgen over de
toegankelijkheid voor wie geen middelen of financiële reserves
heeft, of zelfs niet voldoende terugbetalingscapaciteit om een
aanvraag in te dienen.

Kunt u ons garanderen dat er specifieke en toereikende steun zal
blijven bestaan voor gezinnen met een laag inkomen? Hoe zit het
met de middelen uit het Europees emissiehandelssysteem ETS 2?
Zullen er premies blijven bestaan voor specifieke doelgroepen?
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accessibles aux ménages qui en ont le plus besoin, y compris
ceux qui ne disposent ni de moyens, ni de réserves financières,
ni même d’une capacité de remboursement suffisante pour
envisager spontanément d’introduire une demande.

Pouvez-vous nous apporter des garanties quant au maintien d'un
soutien spécifique et suffisamment important pour les ménages
à faibles revenus ? Vous aviez évoqué des moyens dans le
cadre du nouveau système d’échange de quotas d’émission de
l'Union européenne, communément appelé ETS 2 ; il pourrait
être utile d'y revenir. Le gouvernement envisage-t-il de maintenir
un soutien direct sous la forme de primes pour ces publics
spécifiques ?

1219 Lors du passage du système de primes à un mécanisme reposant
sur des prêts à taux zéro, un suivi sera-t-il assuré par Bruxelles
Environnement pour évaluer l'impact de cette réforme sur
l'accessibilité des ménages ? Une analyse à long terme est-elle
prévue ?

Comment le gouvernement compte-t-il éviter que cette réforme
ne freine la rénovation du parc immobilier bruxellois ?

Tous les acteurs de terrain estiment que ces nouveaux
mécanismes de financement, à eux seuls, ne permettront
pas d’atteindre les objectifs de rénovation et ils rappellent
qu'une augmentation massive des rénovations nécessitera un
soutien public direct. Partagez-vous ce constat ? Comment le
gouvernement compte-t-il atteindre ces objectifs en gardant en
ligne de mire la justice sociale dans cette transition ?

Zal Leefmilieu Brussel de overgang naar het nieuwe systeem
monitoren om de toegankelijkheid te evalueren?

Hoe voorkomt u dat de hervorming de renovatie van gebouwen
afremt?

Bent u het eens met de actoren op het terrein dat het nieuwe
systeem niet zal volstaan om de renovatiedoelstellingen te halen?
Hoe zal de regering die halen op een sociaal rechtvaardige
manier?

1221 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Je vous répondrai en
me concentrant sur trois axes : les primes, les prêts ainsi que
la stratégie de rénovation et la performance énergétique des
bâtiments.

Je commencerai par les primes. Vous souhaitez que soit clarifiée
la question de la garantie de paiement des primes de rénovation
pour les travaux réalisés avant fin 2024, mais facturés en 2025,
afin de lever l'incertitude créée par de récentes informations
parues dans la presse. Vous vous interrogez par ailleurs sur
l'existence d'une aide publique pour les ménages qui auront
effectué des travaux de rénovation en 2025 et 2026, avant la mise
en place du système de prêts prévu en 2027.

Concernant le système de primes en vigueur jusqu'à la fin de
2024, l'ensemble des demandeurs de primes qui ont une facture
de solde datée de 2024, et qui ont introduit leur dossier dans
les douze mois à dater de la facture de solde, sont éligibles aux
primes de rénovation.

Le gouvernement précédent a mis fin au système de primes à
la fin de 2024. Dans sa déclaration de politique régionale, notre
gouvernement a décidé de remplacer ce système par un système
de prêts à taux préférentiel. Dès lors, nous n'envisageons pas de
créer un système d'aides rétroactif couvrant les années 2025 et
2026.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Ik zal
uw vragen beantwoorden aan de hand van drie punten.

Een eerste punt betreft het tot eind 2024 geldende
premiesysteem. Alle aanvragers met een eindafrekening uit 2024
die hun dossier binnen twaalf maanden na de datum van die
eindafrekening hebben ingediend, komen in aanmerking voor de
renovatiepremies.

Aangezien de vorige regering het premiesysteem eind 2024
beëindigde en de huidige regering besliste het te vervangen door
een systeem van goedkope leningen, zijn we niet van plan een
steunregeling met terugwerkende kracht in te voeren voor 2025
en 2026.

Dat is jammer, want veel gezinnen rekenden op de premies
toen ze aan hun renovatie begonnen. Het systeem was
echter budgettair onhoudbaar, doordat te veel premies werden
toegekend aan gezinnen met een relatief hoog inkomen. We
moeten daar lessen uit trekken.
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C'est regrettable, mais nous ne pouvons pas faire autrement.
Je suis bien consciente que de nombreux ménages bruxellois
comptaient sur la continuité du dispositif de primes lorsqu'ils
se sont engagés dans leurs travaux. Toutefois, le système
précédent n'était pas tenable budgétairement. L'effet d'aubaine a
été important, ce qui a également contribué à son affaiblissement
budgétaire : trop de primes ont été versées à des ménages aux
revenus relativement élevés et qui avaient les moyens de rénover
leur logement sans ces aides. Il faut en tirer les leçons.

1223 Pour répondre à M. Casier, si un tel dispositif devait être un
jour réintroduit, il faudra veiller, pour garantir sa viabilité sociale
et budgétaire, à ce qu'il soit plus adapté au public cible et qu'il
constitue une mesure de correction socioéconomique. J'en ferai
une priorité absolue au cours de cette législature.

Vous avez mentionné le nouveau système d’échange de quotas
d’émission de l’Union européenne (ETS 2) et le plan social pour
le climat. Grâce à une des mesures de ce plan, nous étudions
un nouveau système de primes destiné uniquement au public
précarisé. Ceux qui en ont le plus besoin sont ceux qui n'ont pas
les moyens d'épargner pour réaliser les travaux, certains n'ayant
même pas accès au crédit, même à taux zéro, en raison du rapport
entre les mensualités et les faibles revenus du ménage.

La possibilité de mettre en place ce système dépendra des
ressources disponibles dans le cadre du système ETS 2, de
l'examen de notre plan social pour le climat par la Commission
européenne, mais aussi et surtout d'un accord au sein du
gouvernement. Nous y travaillons et j'y reviendrai plus en détail
dans la question suivante.

Personnellement, je défends cette mesure qui répondrait aux
attentes de nombreuses organisations luttant contre la précarité
énergétique, mais aussi aux préoccupations du secteur de
la construction, qui considère ces primes ciblées comme un
complément indispensable aux prêts à taux zéro. À cet égard, je
renvoie à l'avis de Brupartners sur les primes pour la rénovation
énergétique du 23 avril 2026, qui va dans le même sens.

Als we ooit opnieuw zo'n regeling invoeren, moeten we er
een sociaal-economische correctiemaatregel van maken, beter
afgestemd op de doelgroep.

We onderzoeken een nieuw systeem met premies die enkel
bestemd zijn voor wie niet kan sparen en een te laag inkomen
heeft om renteloze leningen af te lossen.

Of we dat systeem kunnen invoeren, hangt af van de beschikbare
middelen via het ETS 2-systeem en de beoordeling van ons
sociaal klimaatplan door de Europese Commissie, maar ook van
een akkoord binnen de regering.

Persoonlijk ben ik voorstander van die maatregel, die
tegemoetkomt aan de verwachtingen van de verenigingen en de
bouwsector en in de lijn ligt van het advies van Brupartners van
23 april 2026.

1225 Concernant les prêts, vous m'avez posé une série de questions
sur les périmètres et les critères d'accès aux prêts à taux
préférentiel, et en particulier aux prêts à taux zéro, ainsi que
sur les conditions envisagées pour encourager des rénovations
globales et progressives. Vous vous interrogez également sur la
cohérence de ce dispositif avec la stratégie régionale visant à
éliminer les passoires énergétiques à l'horizon 2033.

S'agissant des prêts, il existe déjà une offre de prêts Écoréno, qui
permet de contracter des crédits à taux préférentiel, sous forme
de crédit hypothécaire ou de crédit à la consommation. Dans la
déclaration de politique régionale, il est prévu de renforcer ces
dispositifs et d'y allouer des moyens supplémentaires.

Je prépare actuellement la mise en œuvre de ce nouveau
dispositif. Tous les paramètres seront pris en compte afin de
cibler au mieux les aides publiques pour atteindre les objectifs
climatiques. Comme je l'ai dit à plusieurs reprises, de nombreux

Een tweede punt betreft de leningen en de toelatingscriteria
en voorwaarden om volledige en stapsgewijze renovaties aan
te moedigen. Zoals in de regeringsverklaring staat, is het de
bedoeling om het bestaande Ecorenokrediet uit te breiden.

Bij de voorbereiding van het nieuwe systeem trachten we de
overheidssteun beter te richten om de klimaatdoelstellingen
te halen. Zoals u weet, moet de regering nog veel dossiers
behandelen. We werken onverdroten voort aan dit project. Zodra
het is goedgekeurd, zal ik het uitgebreider kunnen toelichten.
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dossiers doivent être traités par le gouvernement avant que je
ne sois en mesure de vous fournir davantage d'informations.
Sachez toutefois que l'administration travaille d'arrache-pied sur
ce projet et, dès qu'il sera approuvé, je pourrai vous le présenter
de manière plus complète.

1227 Une dernière série de questions porte sur la manière dont la
Région garantit la cohérence et la priorisation des rénovations
financées.

À cet égard, il y a lieu tout d'abord de préciser que la performance
énergétique des bâtiments (PEB) et la réforme de la certification
relèvent des compétences de Mme la secrétaire d'État Audrey
Henry, qui m'a donc fourni les réponses suivantes.

L'objectif de la certification PEB porte avant tout sur les résultats,
et non sur les moyens. Le certificat actuel fournit déjà une liste
de travaux à effectuer par ordre de priorité, en lien avec les
gains énergétiques attendus. Le nouveau certificat PEB, dont la
réforme est inscrite dans le Code bruxellois de l'air, du climat
et de la maîtrise de l'énergie (Cobrace), inclura un scénario de
rénovation de référence basé sur l'optimisation à la fois des
gains énergétiques et des coûts, dans le double but de limiter
l'impact financier de la rénovation tout en atteignant les objectifs
énergétiques et climatiques.

Grâce à la réglementation en matière de PEB, aux données
récoltées dans le cadre de la certification et aux attestations
relatives aux installations techniques, la Région dispose déjà
d'une vue assez précise de l'état de performance du bâti
bruxellois. Avec la nouvelle méthode de calcul de la PEB
adoptée par la Région en juillet 2025 et les nouveaux logiciels
qui en découleront, ainsi que l'obligation de tous les logements
de disposer d'un certificat PEB en 2033, la Région disposera
d'une vision complète et fiable de l'état du bâti bruxellois. Il sera
possible de décliner cette vue quartier par quartier. Il n'est donc
pas prévu ni jugé nécessaire de multiplier les outils de diagnostic
au niveau de la Région.

La thermographie, en particulier, peut aider à sensibiliser sur
l'état du bâti mais ne permet pas d'obtenir une vue objective de la
performance de celui-ci si les résultats ne sont pas accompagnés
d'informations précises quant à l'utilisation du bâti lors de
l'analyse. En effet, une température mesurée peut résulter du
degré d'isolation du bien, mais aussi de l'occupation ou de
l'inoccupation des lieux au moment précis de l'analyse, par
exemple si l'habitant est parti en vacances.

Een derde en laatste punt gaat over de energieprestatie van
gebouwen (EPB) en de hervorming van het certificaat, waarvoor
bevoegd staatssecretaris Henry me de volgende antwoorden
heeft verstrekt.

Het EPB-certificaat bevat al een lijst met de uit te voeren werken
in volgorde van prioriteit. De hervorming ervan is vastgelegd in
het Brussels Wetboek van Lucht, Klimaat en Energiebeheersing
en zal een referentiescenario bevatten om zowel de kosten als de
energiebesparingen te optimaliseren.

Dankzij de gegevens die voor de certificering worden verzameld,
heeft het gewest al een vrij nauwkeurig beeld van de
energieprestaties van de gebouwen. Dat zal nog verbeteren met
de nieuwe berekeningsmethode van het EPB, de nieuwe software
en het verplichte EPB-certificaat vanaf 2033. Het is dan ook niet
nodig om meer diagnostische instrumenten in te voeren.

Thermografie kan inzicht geven in de toestand van een gebouw,
maar geeft geen objectief beeld van de energieprestatie.
Een gemeten temperatuur kan aangeven dat een pand goed
geïsoleerd is, maar ook dat het op dat moment niet in gebruik is.

1229 L'intention est bien sûr de poursuivre l'alliance Rénolution.
Face aux enjeux climatiques, sociaux et énergétiques, il est
indispensable de maintenir cette dynamique collective, qui
rassemble les acteurs publics, privés et associatifs.

Un des chapitres du projet de la nouvelle stratégie Rénolution est
d'ailleurs dédié à la rénovation collective à l'échelle des quartiers
et, plus spécifiquement, à la rénovation des copropriétés. Le but
est d'accélérer la rénovation du bâti résidentiel afin d'atteindre
les objectifs climatiques régionaux, en déployant prioritairement

Het is uiteraard de bedoeling om de collectieve dynamiek van de
Alliantie Renolution voort te zetten.

De nieuwe renovatiestrategie besteedt ook specifiek
aandacht aan collectieve renovatie, met name van
appartementsgebouwen. Zo kunnen we de klimaatdoelstellingen
halen door in korte tijd een groot aantal woningen aan te pakken
in stedelijke gebieden waar de energieprestatie van de gebouwen
slecht is.
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les initiatives de rénovation collective dans le tissu urbain où la
performance énergétique du bâti est mauvaise. Ces zones offrent
une opportunité de traiter un nombre important de logements
dans un court laps de temps, avec des effets visibles et durables.

À cette fin, les leviers urbanistiques, planologiques et
communaux seront mobilisés. Il y aura lieu d'adapter le cadre
urbanistique, de manière à simplifier les procédures pour faciliter
la rénovation collective. Il est également prévu d'accompagner
les communes pour le lancement et la coordination de trains de
rénovation collectifs, adaptés aux réalités locales et sociales.

Daartoe moeten we de stedenbouwkundige procedures
vereenvoudigen en de gemeenten begeleiden bij het opzetten en
coördineren van collectieve renovatieprogramma's, afgestemd
op de lokale en sociale realiteit.

1231 M. Alain Maron (Ecolo).- De prime abord, tant l'accord de
gouvernement que la manière dont ce dernier a été constitué
sont assez inquiétants. Dans un premier temps, il a été décidé
de scinder les compétences climatiques et énergétiques. Ensuite,
on comprend que les compétences en matière d'énergie sont
elles-mêmes un peu scindées. Vous répondez ici aux questions
portant sur le programme Rénolution, mais un autre membre
du gouvernement est chargé de la performance énergétique des
bâtiments (PEB). Il serait donc utile de disposer d'un petit tableau
explicitant la répartition des compétences. De bonne foi, j'avoue
que je ne la comprends pas, pas plus que je ne comprends
comment vous la gérez. Surtout, on n'en voit ni le sens ni
l'efficacité.

L'autre élément inquiétant est que l'accord de majorité est assez
clair sur la volonté du gouvernement de supprimer purement et
simplement tout régime d'aide directe ou système de primes. L'on
peut estimer que les primes antérieures étaient mal calibrées et
ont généré un certain nombre d'effets d'aubaine ou, en tout cas,
ont explosé les budgets. Il nous faut de la maîtrise budgétaire
et donc cibler plus et mieux, même si -  je le rappelle, car
personne ne l'a évoqué - ces primes étaient déjà proportionnées
aux revenus.

Il est positif que, même si aucune décision n'a encore été prise,
vous étudiez l'option d'un rétablissement d'un système d'aides
directes et de primes, non plus proportionnées aux revenus, mais
ciblées sur le public le plus précaire, soit 30 % de la population
bruxelloise.

De heer Alain Maron (Ecolo) (in het Frans).- Eerlijk gezegd
begrijp ik de bevoegdheidsverdeling binnen de regering niet,
noch de zin of doeltreffendheid ervan. Eerst werd beslist de
bevoegdheden voor klimaat en energie te splitsen en nu blijkt die
laatste ook nog eens gesplitst te zijn.

De duidelijke keuze in het regeerakkoord om elke vorm van
rechtstreekse steun of premies af te schaffen, is zorgwekkend. De
vorige premies waren al in verhouding tot het inkomen, maar
door ze gerichter in te zetten, kunnen we de begroting beter onder
controle houden.

Het is goed dat u de mogelijkheid onderzoekt om opnieuw
een systeem van rechtstreekse steun in te voeren voor de
kwetsbaarste groep, dat wil zeggen 30% van de Brusselaars.

1233 Je me réjouis que vous étudiiez cette solution. En effet, les
acteurs de terrain avancent unanimement le même argument
que vous : certains publics n'ont pas accès aux prêts à taux
zéro ou ne peuvent ni préfinancer les travaux, ni rembourser
un prêt. Il faut donc immanquablement une combinaison de
différents systèmes, à savoir des primes, avec éventuellement un
préfinancement, des prêts à taux zéro et de l'accompagnement.

Je me réjouis donc que vous ouvriez cette porte, car elle
ne figurait pas dans l'accord de majorité. J'espère que vous
parviendrez à concrétiser ce projet, grâce aux moyens du plan
social pour le climat et/ou aux moyens du système d'échange de
quotas d'émission ETS 2, qui sont bien supérieurs à ceux du plan
social pour le climat.

Sommigen kunnen inderdaad geen lening terugbetalen. Een
combinatie van premies, eventueel met voorlopige financiering,
renteloze leningen en begeleiding is dus noodzakelijk.

Ik hoop dat u erin slaagt het project te verwezenlijken, dankzij de
middelen uit het sociaal klimaatplan of de veel hogere middelen
uit het emissiehandelssysteem ETS 2.

Ik noteer ook dat het Ecorenokrediet wordt uitgebreid, dat u
ongetwijfeld zult versterken en verbeteren. Het tijdschema en
bepaalde voorwaarden zijn nog niet helemaal duidelijk, maar
mijn collega's zullen u daar regelmatig vragen over stellen.



COMMISSION
Environnement et Énergie

2026.06.17
n° 95 - nr. 95

COMMISSIE
Leefmilieu en Energie

33

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

J'ai bien noté également vos propos concernant le renforcement
des prêts Écoréno. J'avais été surpris, à la lecture de l'accord de
majorité, par l'annonce de prêts à taux zéro alors que ces prêts
existent déjà, même si le système demande à être renforcé et
amélioré. Je ne doute pas que vous vous engagerez dans cette
voie.

Il reste des zones d'ombre concernant le calendrier et certaines
modalités concrètes. Mes collègues qui siègent dans cette
commission continueront à suivre le dossier et ne manqueront
pas de vous interroger régulièrement à ce sujet.

1235 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Pouvez-vous préciser si, à ce
jour, toutes les primes ont été versées aux personnes qui étaient
éligibles au système de primes pour les demandes introduites en
2025 concernant des travaux facturés en 2024 ?

Vous nous confirmez qu'il n'y aura pas de système de primes
pour ceux qui ont entamé des travaux en 2025 et 2026. Je le
regrette, cette décision n'est pas très juste. Nous savons que les
problèmes sont liés à la saga de la constitution du gouvernement ;
nous étions en affaires courantes et la situation était compliquée.
Nous portons probablement tous une part de responsabilité.

Il serait intéressant d'obtenir des informations sur le nombre de
rénovations qui ont eu lieu, en 2025 et 2026, en l'absence de
système de primes, et d'en connaître la répartition géographique.

Nous devons avancer vers un système durable, ce qui requiert un
équilibre entre la nécessité d'atteindre les objectifs climatiques
le plus rapidement possible et la capacité de financer le système,
sans quoi les générations futures en paieront le prix.

Vous semblez très volontariste, Madame la Secrétaire d'État,
ce dont je vous remercie. Ce qui m'inquiète davantage, c'est
l'incapacité des membres du gouvernement à se mettre d'accord
sur toute une série de dossiers.

Après « we zullen zien », on entend « on y travaille », et
je le dis avec beaucoup de bienveillance. Néanmoins, pour
l'instant, nous restons un peu sur notre faim, c'est pourquoi
nous vous réinterrogerons sur l'évolution du dossier à la rentrée
parlementaire.

Je vous invite à collaborer avec le secteur. Nous avons entendu
ses représentants en commission, pendant la période d'affaires
courantes, lors d'auditions très intéressantes. Ils ont des solutions
à proposer pour avancer, tout en gardant à l'esprit les contraintes
financières auxquelles la Région fait face aujourd'hui. Il est
vraiment pertinent de les entendre.

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Zijn alle
premies uitgekeerd voor in 2024 gefactureerde, maar in 2025
ingediende renovatiedossiers?

Dat er geen premies komen voor wie in 2025 en 2026 aan
renovaties is begonnen, is weinig rechtvaardig. Het heeft te
maken met de moeizame regeringsvorming en de lange periode
van lopende zaken, waar we allemaal mee verantwoordelijk voor
zijn. Het zou interessant zijn te weten over hoeveel renovaties het
gaat en hoe die geografisch verspreid zijn.

Een duurzaam systeem vereist een evenwicht tussen financiële
haalbaarheid en zo snel mogelijk de klimaatdoelstellingen halen.
De sector heeft daar interessante voorstellen over gedaan tijdens
de periode van lopende zaken; het is belangrijk om daarnaar te
blijven luisteren.

1237 Mme Anne-Charlotte d’Ursel (MR).- Je vous remercie pour
les précisions apportées quant à la thermographie. Je me réjouis
de la meilleure visibilité annoncée de la performance énergétique
du bâti bruxellois, quartier par quartier.

En ce qui concerne les certificats PEB et leur harmonisation,
s'ils poursuivent les mêmes objectifs dans les trois Régions,

Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel (MR) (in het Frans).-
Wat de harmonisering van de EPB-certificaten tussen de drie
gewesten betreft, wijs ik erop dat volgens sommige experts het
Brusselse systeem het beste is.

De regering moet snel werk maken van de harmonisering,
door een gemengde interministeriële conferentie Economie
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leur méthodologie, leurs outils de calcul et leur système de
certification diffèrent. D'après certains experts que nous avons
rencontrés, le système bruxellois serait le plus avancé et le plus
optimal.

L'instance la plus appropriée pour harmoniser les politiques
serait une conférence interministérielle mixte de l'Énergie et
de l'Environnement, complétée par un accord de coopération
technique entre Bruxelles, la Wallonie et la Flandre. Nous
appelons dès lors le gouvernement à soutenir la mise en place de
groupes de travail dans ce cadre. Il est en effet nécessaire d’agir
sans délai, car si chaque Région continue d’avancer de manière
isolée, la cohérence des politiques deviendra, à terme, impossible
à garantir.

en Leefmilieu op te zetten, aangevuld met een technisch
samenwerkingsakkoord tussen de drie gewesten.

1237 M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- Je serai bref car l'essentiel
a déjà été dit. Je salue la réflexion en cours au sein du
gouvernement sur le ciblage du prêt à taux zéro. Nous
reviendrons vers vous afin de connaître l’issue de cette réflexion.

De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).- Het
is goed dat de regering nadenkt over de doelgroep van de
renteloze lening. De fractie van Les Engagés zal de kwestie
blijven opvolgen.

1241 M. Martin Casier (PS).- Vous avez pris l'habitude de fournir des
réponses complètes à cette commission. Je tiens à le souligner,
car c'est largement apprécié.

J'ai entendu votre confirmation concernant les primes ciblées
pour les ménages à plus bas revenus. Elles constituent un
excellent complément aux prêts à taux zéro.

Je comprends que vous ne puissiez pas encore donner tous les
détails. Cependant, lorsque le gouvernement se sera accordé
sur une solution, et comme le proposait M. de Patoul, il serait
intéressant que nous puissions avoir un échange sur cette
thématique en commission. Cela nous éviterait à tous d'introduire
des demandes d'explications et d'attendre cinq mois pour qu'elles
soient traitées.

Je suis très heureux d'entendre que vous maintenez le cap de la
justice sociale au cœur de la transition climatique. Nous serons
à vos côtés pour soutenir tous vos efforts dans ce sens.

De heer Martin Casier (PS) (in het Frans).- Ik waardeer de
uitgebreide antwoorden die u in deze commissie geeft.

De gerichte premies zullen een uitstekende aanvulling vormen
op de renteloze leningen. Zodra de regering het eens is over
een oplossing, zou het interessant zijn om daarover met u een
uitwisseling te organiseren in de commissie

De PS-fractie steunt uw inspanningen om sociale
rechtvaardigheid centraal te blijven stellen in de
klimaattransitie.

1243 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- La question des primes
fait partie du plan social pour le climat qui doit encore être
approuvé par le gouvernement et par la commission, et qui
est conditionné à la libération des fonds issus du système ETS
 2. J'aborde donc ce sujet avec une certaine prudence, mais la
volonté et la nécessité sont bien là.

Le contrôle et le suivi sont réalisés par Bruxelles Environnement
avec efficacité. J'entends votre suggestion, Monsieur de Patoul,
de détailler l'effet de l'absence de primes durant deux ans.
Certes, il y a eu un ralentissement, mais il serait très utile
d'avoir des données complètes. Je transmettrai ce message à
l'administration.

Enfin, concernant la comparaison avec la prime flamande «
 Mijn VerbouwPremie », nous étudions bien entendu toutes les
initiatives mises en œuvre dans d'autres villes et Régions, en

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Ik
ben enigszins voorzichtig, want de regering en het parlement
moeten het sociaal klimaatplan, waar de premies deel van
uitmaken, nog goedkeuren, en dat hangt dan weer af van de
vrijgave van gelden uit het ETS 2-systeem.

Leefmilieu Brussel zorgt voor een efficiënte controle en
opvolging. Het zou inderdaad interessant zijn, mijnheer de
Patoul, om volledige gegevens te hebben over het effect van twee
jaar zonder premies. Ik vraag dat na.

U verwees naar de Vlaamse Mijn VerbouwPremie. Wij bekijken
alle soortgelijke initiatieven in andere steden en gewesten, in
binnen- en buitenland.

(De heer Gaëtan Van Goidsenhoven, oudste lid in jaren, treedt
als voorzitter op)
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Belgique et ailleurs, afin de nous en inspirer et de disposer des
meilleurs outils dans un contexte budgétaire difficile.

(M. Gaëtan Van Goidsenhoven, doyen d'âge, prend place au
fauteuil présidentiel)

- Les incidents sont clos.

- De incidenten zijn gesloten.

1251

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME ISABELLE
EMMERY

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW ISABELLE
EMMERY

1251 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1251 concernant le nouveau marché carbone européen et le futur
plan social pour le climat bruxellois.

betreffende de nieuwe Europese koolstofmarkt en het
toekomstige Brusselse sociale klimaatplan.

1253 Mme Isabelle Emmery (PS).- La presse faisait récemment
état des enjeux liés à la mise en place, à partir de 2028,
d’un nouveau marché du carbone européen, communément
appelé le système ETS 2. Visant notamment le chauffage
des bâtiments et le transport routier, ce dispositif prévoit
l’obligation pour les fournisseurs de combustibles fossiles (gaz,
mazout ou carburants) d’acheter des permis d’émission de CO2
correspondant au contenu en carbone de leurs produits.

L’objectif est clair : réduire progressivement les émissions
et encourager la transition vers des énergies plus propres.
Toutefois, ce dispositif aura aussi pour effet d’augmenter le
coût de ces énergies pour les ménages. Même si l’impact
précis reste difficile à estimer à ce stade, plusieurs projections
évoquent une hausse annuelle de plusieurs centaines d’euros
pour certains profils de ménages, en fonction notamment de leur
consommation énergétique et de l’état de leur logement.

Dans un contexte de fortes fluctuations des prix de l’énergie,
cette perspective suscite des interrogations légitimes. Rappelons
également que, même si ce mécanisme vise à réduire l’usage
des énergies fossiles, une partie substantielle de l’électricité
consommée est, à l’heure actuelle, toujours produite à partir
de gaz naturel. Les effets de ce nouveau marché du carbone
pourraient donc se répercuter plus largement sur les factures
énergétiques.

Par ailleurs, ce système générera des recettes importantes qui
seront en partie redistribuées aux États membres. La Belgique
devrait investir une partie de ces rentrées dans un fonds social
destiné à accompagner les ménages les plus vulnérables dans
leur transition énergétique. Selon les estimations évoquées dans
la presse, la Région bruxelloise pourrait recevoir quelque 232
millions d’euros.

Dans sa déclaration de politique régionale, le gouvernement
bruxellois affirme sa volonté de contribuer pleinement aux
objectifs climatiques européens, notamment en intensifiant les
politiques d’isolation des bâtiments. La mauvaise isolation du

Mevrouw Isabelle Emmery (PS) (in het Frans).- Vanaf
2028 gaat het nieuwe Europees emissiehandelssysteem in,
dat leveranciers van fossiele brandstoffen verplicht om CO2-
uitstootrechten te kopen. Het doel is de uitstoot terugdringen en
de overstap naar schonere energie stimuleren.

De maatregel zal de prijs van fossiele brandstoffen echter doen
stijgen, soms tot honderden euro's. Dat roept uiteraard vragen
op. Een aanzienlijk deel van de elektriciteit wordt bovendien
opgewekt op basis van aardgas. De kans is dan ook groot dat de
energiefactuur voor iedereen stijgt.

Het systeem zal overigens aanzienlijke inkomsten opleveren
die herverdeeld worden over de lidstaten. België zou een
deel daarvan moeten investeren in een sociaal fonds dat de
kwetsbaarste gezinnen ondersteunt bij hun energietransitie. Het
Brussels Gewest kan naar schatting 232 miljoen euro ontvangen.

In de algemene beleidsverklaring gaf de regering aan dat ze
wil bijdragen aan de Europese klimaatdoelstellingen door het
isolatiebeleid op te voeren. Daarnaast wil ze inzetten op betere
begeleiding voor kwetsbare gezinnen bij de energietransitie.
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bâti représente en effet une part non négligeable des émissions
de CO2 à Bruxelles. Le gouvernement insiste également sur la
nécessité d’accompagner les ménages, en particulier les plus
vulnérables, dans cette transition.

1255 Comment la Région bruxelloise anticipe-t-elle l'impact de ce
futur marché du carbone européen sur les prix de l’énergie pour
les ménages bruxellois, dont beaucoup se chauffent encore au
gaz, dans l'optique de garantir une transition socialement juste et
soutenable pour les ménages les plus précarisés mais aussi pour
une large part de la classe moyenne ?

Il y a un an, le gouvernement bruxellois annonçait vouloir
affecter l’ensemble des recettes de l’ETS 2 à un plan social pour
le climat visant à soutenir différents publics cibles, et chargeait le
ministre compétent de formuler une proposition. Où en est-on ?
Quels sont les publics cibles, orientations et mesures retenus,
notamment après avis consultatifs et discussions en Commission
nationale climat ?

Comment ces moyens s’articuleront-ils avec les objectifs de
la déclaration de politique régionale, en particulier pour la
rénovation énergétique du bâti, l’amélioration de la performance
énergétique des logements, le développement des énergies
renouvelables et l'accompagnement et le soutien des ménages
dans le cadre des futurs jalons de la zone de basses émissions ?

Qu’en est-il de la prise en considération de la recommandation
de Brupartners de disposer de données précises et actualisées
sur la précarité énergétique afin de cibler efficacement les
publics vulnérables ? Le gouvernement a-t-il commandé une
analyse, une étude ou une consultation complémentaire sur
l’état de la précarité énergétique en Région bruxelloise ? Quels
autres organismes ou associations luttant contre la précarité
énergétique ont-ils été consultés ? Quelles sont leurs principales
recommandations ?

Quelle est la position actuelle de la Région bruxelloise
concernant l'intégration du secteur non marchand dans le Fonds
social pour le climat ? Ce secteur est-il éligible aux mesures
financées par ce fonds ? Si tel n'est pas le cas, ce secteur
vulnérable pourrait-il néanmoins bénéficier de recettes issues du
mécanisme ETS 2 ?

Hoe anticipeert het gewest op de impact van het
toekomstige emissiehandelssysteem op de energieprijzen om
de energietransitie rechtvaardig en voor iedereen haalbaar te
houden?

Vorig jaar vroeg de regering de bevoegde minister om een
voorstel uit te werken voor een sociaal klimaatplan, waar
ze de volledige inkomsten uit het systeem in wil investeren.
Hoever staat dat plan? Welke zijn de doelgroepen en de
maatregelen? Hoe worden die afgestemd op de doelstellingen
in de algemene beleidsverklaring voor energierenovatie en
betere energieprestaties van gebouwen, ontwikkeling van
hernieuwbare energie en steun aan gezinnen in het kader van de
lage-emissiezone?

Nam u de aanbeveling van Brupartners in overweging om
gegevens te verzamelen over energiearmoede, zodat u kwetsbare
groepen beter bereikt? Welke organisaties raadpleegde u? Wat
zijn hun belangrijkste aanbevelingen?

Komt de non-profitsector in aanmerking voor het Sociaal
Klimaatfonds? Zo niet, kan hij dan inkomsten uit het ETS-
systeem krijgen?

1257 Mme Anne-Charlotte d’Ursel (MR).- Il s'agit d'un sujet
important, qui concerne tant les ménages que les entreprises de
la Région. Ce dispositif va entraîner, en effet, une hausse du prix
des combustibles fossiles, notamment pour le mazout, le gaz,
l'essence et le diesel.

L'état du bâti bruxellois n'est plus un secret pour personne. La
déclaration de politique régionale le rappelle : environ 60 %
des émissions de CO2 proviennent de la mauvaise isolation des
bâtiments. Dans son avis d'avril dernier, Brupartners est très
clair : « dans un contexte marqué par les crises énergétiques et
la volatilité des prix de l'énergie, l'amélioration de l'isolation des
bâtiments constitue un levier essentiel de protection, tant pour les

Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel (MR) (in het Frans).- Het
emissiehandelssysteem zal de prijzen van fossiele brandstoffen
inderdaad doen stijgen.

Het is geen geheim dat een groot deel van de Brusselse
gebouwen onvoldoende geïsoleerd is. Isoleren vormt dan ook een
belangrijke beschermingsmaatregel tegen hogere prijzen voor
zowel gezinnen als ondernemingen.

Voor de MR kan de klimaattransitie alleen slagen wanneer ze
steunt op betaalbare energie en pragmatische technologische
keuzes. Een te ingewikkeld, versnipperd of duur beleid zal de
transitie eerder vertragen.
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ménages que pour les acteurs économiques ». Nous ne pouvons
le négliger.

Pour notre groupe politique, la transition climatique ne pourra
réussir que si elle s'appuie sur une énergie abordable et sur
des choix technologiques pragmatiques. Or, si les politiques
publiques deviennent trop complexes, trop fragmentées ou
trop coûteuses, elles risquent paradoxalement de ralentir cette
transition au lieu de l'accélérer.

Combien de ménages bruxellois sont aujourd'hui identifiés
comme potentiellement exposés à une augmentation
significative de leurs dépenses énergétiques en raison de ce
mécanisme ? Au-delà des ménages, quelles sont les catégories
d'entreprises bruxelloises identifiées comme les plus exposées
à ce mécanisme ? De quelles estimations la Région dispose-t-
elle quant à l'impact potentiel sur leurs coûts énergétiques et de
mobilité ?

Enfin, quel est le nombre de copropriétés bruxelloises
considérées comme des passoires énergétiques susceptibles
d'être éligibles aux mesures du Fonds social pour le climat ?
Comment sont-elles réparties géographiquement sur notre
territoire ?

Hoeveel gezinnen lopen het risico op een aanzienlijk hogere
energiefactuur? Welke bedrijven zijn het sterkst blootgesteld aan
het mechanisme wat is de mogelijke impact op hun kosten voor
energie en mobiliteit? Hoeveel mede-eigendommen komen in
aanmerking voor de maatregelen van het Sociaal Klimaatfonds?
Waar in Brussel bevinden ze zich?

1259 M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- Le plan social pour le
climat dira si la transition écologique est aussi une transition
juste. Le nouveau système d’échange de quotas d’émission de
l’Union européenne (ETS 2) alourdira le coût du chauffage et du
transport dans une Région où le gaz demeure très répandu et le
bâti mal isolé.

Son entrée en vigueur a été reportée en 2028, afin de
permettre une meilleure préparation de l'accompagnement. C'est
précisément le rôle du Fonds social pour le climat qui commence
à se mettre en place cette année. La part bruxelloise devrait
représenter quelque 76 millions d'euros par an, dont seulement
37,5 % pourront être consacrés à des aides directes aux revenus.
Le solde devra financer des mesures structurelles, notamment en
matière de rénovation.

Ce fonds ne constitue toutefois pas un chèque en blanc : la
Commission européenne ne libérera les moyens que si les
mesures mises en œuvre se révèlent efficaces et bien ciblées.
La qualité du plan sera donc déterminante. L'essentiel de
l'enveloppe devra soutenir des mesures structurelles, au premier
rang desquelles la rénovation du bâti, un enjeu sur lequel les
attentes du secteur et des ménages sont très fortes.

Pour notre groupe, deux exigences doivent guider l'élaboration
du plan. La première est sociale : il s'agit de protéger les ménages
les plus précaires, sans oublier la classe moyenne, fortement
touchée et se situant souvent juste au-dessus des plafonds d'accès
aux aides. La seconde est écologique et tout aussi déterminante :
ces moyens doivent devenir un véritable levier de transition
permettant aux ménages de sortir durablement des énergies
fossiles plutôt que de se contenter d'amortir la hausse des prix par

De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).- Door
het nieuwe Europees emissiehandelssysteem zullen verwarming
en vervoer duurder worden, terwijl verwarming op gas en slechte
isolatie nog alomtegenwoordig zijn in Brussel.

De start van het systeem is uitgesteld tot 2028 om de
begeleidende maatregelen beter te kunnen voorbereiden.
Brussel zal ongeveer 76 miljoen euro bijdragen aan het
Sociaal Klimaatfonds. Slechts 37,5% daarvan mag naar
inkomensondersteuning gaan. De rest is voor structurele
maatregelen zoals renovatie. De Europese Commissie maakt de
middelen alleen vrij voor efficiënte en doelgerichte maatregelen.
De kwaliteit van het plan wordt dus doorslaggevend.

Voor Les Engagés moet het plan zowel een sociaal als
een ecologisch doel dienen. Het moet kwetsbare gezinnen
bescherming bieden en helpen bij de overstap op verwarming en
vervoer die niet op fossiele brandstoffen werken.

Is er coördinatie tussen de bevoegde kabinetten om ervoor
te zorgen dat het toekomstige plan de nodige samenhang
vertoont? Wordt bij de spreiding tussen inkomensondersteuning
en structurele maatregelen rekening gehouden met de
middenklasse? Werkt u aan een strategie om de Brusselaars te
informeren?
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la rénovation du bâti, la décarbonation du chauffage et l'accès à
une mobilité plus propre.

Dans ce contexte, une coordination structurée est-elle organisée
entre votre cabinet et ceux du Logement, de l'Énergie, de l'Action
sociale et de la Mobilité afin de garantir la cohérence du futur
plan social pour le climat ?

Compte tenu du plafonnement européen des aides directes aux
revenus, la répartition entre ces aides et les mesures structurelles
fait-elle l'objet d'une analyse prenant pleinement en compte la
situation des ménages de la classe moyenne ?

Enfin, une stratégie d'information à destination des ménages
bruxellois est-elle en préparation ? Chacun doit pouvoir
comprendre l'arrivée de ce marché carbone et recourir en amont
aux dispositifs de soutien.

1261 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Nous parlons ici de
l'élargissement du système d’échange de quotas d’émission de
l’Union européenne et de l'impact de celui-ci, du Fonds social
pour le climat et de ses adaptations nationale et régionale, dont
le plan social pour le climat bruxellois.

Ce plan social a pour objectif de prévenir les effets de la
tarification du carbone sur les citoyens les plus fragilisés
par les variations du prix de l'énergie. Je rappelle que les
fonds concernés doivent être principalement investis dans
la rénovation des bâtiments, en ce compris les logements
sociaux, dans l'électrification des systèmes de chauffage, le
développement de communautés d'énergie renouvelable, l'accès
à des véhicules à faible émission, etc.

La transition de notre système énergétique, essentielle, doit être
équilibrée, finançable et juste. Nous n'avons sans doute pas tous,
au sein de cette commission, la même définition de ce qu'est une
transition « juste ». Il serait intéressant d'en débattre un jour.

Quoi qu'il en soit, l'actualité internationale récente nous montre,
une fois de plus, que la dépendance de l'économie aux énergies
fossiles fragilise le tissu économique, les modes de transport, le
développement, le mode de vie et l'environnement de manière
générale. La transition vers une économie décarbonée doit se
faire le plus rapidement possible. Le rôle des pouvoirs publics
est d'assurer un cadre stable, clair, avec de réelles perspectives,
afin que les citoyens puissent s'adapter et se sentent soutenus.

Le report du système ETS 2 à 2028 a-t-il un impact sur les 232
millions d'euros dont la Région de Bruxelles-Capitale devrait
bénéficier entre 2027 et 2032 ?

Confirmez-vous ce que rapporte la presse, à savoir que la
suppression du régime des primes à la rénovation, voulue par la
majorité, peut compromettre l'accès aux aides du Fonds social
pour le climat européen ? Si c'est le cas, une solution alternative
à la suppression pure et simple de ces primes est-elle envisagée ?

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Het
sociaal klimaatplan moet de gevolgen van de koolstofbelasting
voor de kwetsbaarste burgers opvangen. De middelen
moeten hoofdzakelijk geïnvesteerd worden in renovatie van
gebouwen, elektrische verwarmingssystemen, ontwikkeling
van energiegemeenschappen enzovoort. De noodzakelijke
energietransitie moet evenwichtig en betaalbaar zijn.

Recente internationale gebeurtenissen maken opnieuw duidelijk
dat afhankelijkheid van fossiele brandstoffen het economisch
weefsel verzwakt en vervoer, ontwikkeling, onze manier van
leven en het milieu ondergraaft. We moeten de overstap naar
een koolstofvrije economie dan ook zo snel mogelijk maken. De
overheid moet voor een stabiel en duidelijk kader zorgen, zodat
burgers zich kunnen aanpassen.

Heeft het uitstel van het Europees emissiehandelssysteem
een impact op de 232 miljoen euro die het gewest tussen
2027 en 2032 zou krijgen? Kan de geplande afschaffing van
de renovatiepremies de toegang tot het Europees Sociaal
Klimaatfonds in gevaar brengen? Zo ja, overweegt u een
alternatieve oplossing?

Kunt u de andere maatregelen ter bescherming van kwetsbare
gezinnen en micro-ondernemingen toelichten? Op welke criteria
steunen die categorieën? Waarom komt de regering niet tot
een akkoord over de goedkeuring van het Brussels sociaal
klimaatplan?

Recente uitspraken van de voorzitter van de grootste
meerderheidspartij doen vrezen dat België naast noodzakelijke
Europese middelen zal grijpen. Kunt u bevestigen dat de
regering het systeem binnen de Nationale Klimaatcommissie zal
verdedigen?
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Ce sujet ayant été abordé précédemment, peut-être est-il inutile
de revenir sur la question à ce stade.

Pouvez-vous préciser les autres mesures discutées concernant la
protection des ménages vulnérables et des micro-entreprises ?
Quels sont les critères définissant ces catégories ?

Pourquoi le gouvernement ne parvient-il pas à un accord
concernant l'adoption du plan social pour le climat bruxellois ?

Les récentes déclarations du président du principal parti de
votre majorité, qui semble s'opposer à la mise en œuvre du
marché ETS 2 en 2028, font très sincèrement craindre que
la Belgique ne perde des financements européens pourtant
essentiels à la transition énergétique et à notre autonomie
stratégique. Confirmez-vous la volonté du gouvernement de
défendre au sein de la Commission nationale climat la mise en
œuvre effective de ce marché du carbone, dont les objectifs sont
essentiels à l'autonomie du pays ?

1263 Mme Lotte Stoops (Groen) (en néerlandais).- Le plan social
climat belge aurait dû être présenté en juin 2025. La Région
bruxelloise doit en élaborer son volet dès que possible, afin
que les bénéficiaires soient aidés dès cette année. Avant même
l’entrée en vigueur du nouveau système ETS 2, il est possible de
réduire la dépendance des citoyens vis-à-vis des combustibles
fossiles et de faire baisser leurs factures d’énergie.

Groen plaide en faveur d’un soutien aux plus faibles revenus.
Les primes destinées à ce groupe cible s’inscrivent aussi dans le
cadre du plan social climat et de l'accroissement des moyens au
sein de l'ETS 2.

Le marché locatif à Bruxelles mérite une attention particulière.
Nous devons passer à une incitation partagée. En Flandre, il a
été conseillé au gouvernement de répartir les coûts découlant
de l'ETS 2 entre le locataire et le bailleur. C'est possible en
liant directement la répartition des coûts à la performance
énergétique et à l’intensité en CO2 du bâtiment.

Il faut enregistrer des progrès au niveau des copropriétés, car
ces éléments relèvent de la responsabilité du bailleur, dont les
intérêts freinent souvent les avancées sociales et écologiques.
Quels sont vos projets pour cette partie importante du marché
locatif bruxellois et pour les copropriétés ?

Mevrouw Lotte Stoops (Groen).- Ik wil mevrouw Emmery
bedanken om deze ontzettend belangrijke vraag. Het
allerbelangrijkste is dat de middelen slim worden ingezet, zodat
mensen effectief worden ondersteund en begeleid.

Voor de financiering van maatregelen vanaf 2026 had het sociaal
klimaatplan in juni 2025 ingediend moeten zijn. Vlaanderen
heeft eind 2025 een akkoord bereikt over die maatregelen,
maar Brussel en de federale regering nog steeds niet. Het
Brussels Gewest moet het sociaal klimaatplan zo snel mogelijk
opstellen, zodat mensen nog dit jaar kunnen worden geholpen.
Zelfs voordat het nieuwe Europese emissiehandelssysteem (EU
ETS2) in 2028 intreedt, kan de afhankelijkheid van de burger
van fossiele brandstoffen worden afgebouwd en kunnen zijn
energiefacturen worden verlaagd. Ik sluit me dus aan bij de
vragen over het tijdpad en de voorstellen die op tafel liggen.

Groen pleit voor ondersteuning voor de laagste inkomens, zoals
renovatiefinanciering op maat, langere terugbetalingsperiodes,
latere afbetalingsmogelijkheden en voorfinanciering. Ook de
premies voor die doelgroep, waar we het in vorige debat over
hadden, houden verband met het sociaal klimaatplan en de
ruimere middelen binnen het EU ETS2. We kijken ernaar uit.

De huurmarkt in Brussel vormt een niet te onderschatten deel
van het woonbeleid en verdient dus brede aandacht. We moeten
van een 'split incentive' naar een 'shared incentive' overgaan.
De Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen heeft de Vlaamse
overheid aanbevolen om de kosten die uit het EU ETS2
voortvloeien, te verdelen tussen huurder en verhuurder. Dat kan
op basis van het energieprestatiecertificaat van de woning, naar
Duits voorbeeld. Die benadering koppelt de kostenverdeling
rechtstreeks aan de energieprestatie en CO2-intensiteit van het
gebouw.

Omdat die elementen onder de verantwoordelijkheid en
investeringsbeslissingen van de verhuurder vallen, dient er
vooruitgang te worden geboekt op het niveau van de mede-



COMMISSION
Environnement et Énergie

2026.06.17
n° 95 - nr. 95

COMMISSIE
Leefmilieu en Energie

40

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

eigendommen: momenteel blokkeren tegenstrijdige belangen
van huurders en eigenaren al te vaak belangrijke sociale
en ecologische vooruitgang. Welke plannen hebt u voor dat
belangrijke deel van de Brusselse huurmarkt en voor de mede-
eigendommen?

Ik sluit me aan bij de talrijke vragen, al heb ik een passage in de
vraag van mevrouw Emmery niet goed begrepen.

1265 (poursuivant en français)

La députée a dit : « Rappelons également que, même si ce
mécanisme vise à réduire l’usage des énergies fossiles, une partie
substantielle de l’électricité consommée est, à l’heure actuelle,
toujours produite à partir de gaz naturel. Les effets de ce nouveau
marché du carbone pourraient donc se répercuter plus largement
sur les factures énergétiques.  ».

(verder in het Frans)

Ze zei namelijk dat een aanzienlijk deel van onze energie op
basis van gas wordt opgewekt, waardoor het mechanisme een
veel ruimere impact op de energiefacturen kan hebben.

1267 (poursuivant en néerlandais)

Je pensais que la production d'électricité faisait partie du
système ETS 1. Il n'y a actuellement pas encore de taxe CO2
sur le gaz utilisé pour le chauffage, ni sur l'essence ou le diesel
utilisé dans le secteur des transports. Cela devrait changer avec
le système ETS 2.

(verder in het Nederlands)

Ik dacht dat de elektriciteitsproductie onder het EU ETS1 viel,
waar de CO2-prijs al verrekend wordt, zeker voor elektriciteit
die met gas wordt geproduceerd. Momenteel is er nog geen CO2-
heffing op gas voor verwarming, of op benzine of diesel in het
transport, maar dat wordt in principe rechtgezet in het EU ETS2.
Het is een detail, maar ik wil graag weten wat u precies bedoelt
met uw vraag.

1269 M. Alain Maron (Ecolo).- Ce dossier est extrêmement
important. Où en sommes-nous dans le calendrier relatif au
système ETS 2 ? La phase opérationnelle est-elle toujours
prévue pour le début de 2028, avec des recettes qui pourraient
nous parvenir plus tôt, dans les phases antérieures de mise en
œuvre ?

A priori, l'impact en termes de prix pourrait être un peu moins
défavorable à la Région bruxelloise qu'aux autres Régions,
puisque l'impact sur le gaz devrait être moins marqué que sur
le mazout et que l'on consomme plus de gaz que de mazout
à Bruxelles. L'impact sur les carburants de mobilité serait
également moindre, du moins pour les ménages, vu que le taux de
motorisation est nettement moins élevé à Bruxelles qu'ailleurs.

Une autre question est celle de la répartition des moyens. Un
accord antérieur a été conclu entre les Régions concernant la
répartition des recettes du Fonds social pour le climat, allouant
une part de 10,5 % à Bruxelles. Par contre, il n'y a pas encore
d'accord sur les recettes globales du système ETS 2, qui sont bien
supérieures. Pour la Belgique, elles sont évaluées à un montant se
situant, selon le cours du carbone, entre 5 et 8 milliards d'euros ou
entre 5,5 et 7,5 milliards d'euros sur les quatre années concernées,
soit de 2027 à 2030. Cela représente des rentrées potentielles
non négligeables pour la Région bruxelloise qui, si l'on utilise la
même clé de répartition, pourrait tabler sur un montant total de
600 millions d'euros. Ce chiffre est à prendre avec précaution,
mais il est tout à fait envisageable.

De heer Alain Maron (Ecolo) (in het Frans).- Zal het ETS 2-
systeem operationeel zijn tegen begin 2028, zoals gepland?

De impact op de prijzen zal in het Brussels Gewest iets minder
groot zijn dan in de andere gewesten doordat er hier meer gas
wordt verbruikt en het verkeerspark van de gezinnen kleiner is.
Bovendien zou ETS 2, dat België 5,5 tot 7,5 miljard euro voor
2027 tot 2030 kan opleveren, goed zijn voor 600 miljoen euro
in ons gewest als de afgesproken verdeelsleutel voor het Sociaal
Klimaatfonds behouden wordt.

Die middelen moeten gericht worden geïnvesteerd om het
energieverbruik te verminderen, fossiele brandstoffen op te
geven en de gezinnen die er het meest nood aan hebben, te helpen
met de betaling van hun facturen via het federaal sociaal tarief.
Zal de Brusselse regering de middelen vooral besteden aan
de vermindering van het energieverbruik dan wel aan directe
steun?
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L'argent provenant tant du dispositif ETS 2 que du Fonds social
pour le climat doit être investi de manière ciblée pour diminuer
la consommation énergétique et sortir des énergies fossiles, ainsi
que pour fournir aux ménages qui en ont le plus besoin des aides
directes leur permettant de payer les factures. Le gouvernement
belge serait bien avisé d'aller dans cette direction, notamment par
le biais du recours au tarif social fédéral.

Dans les prochains mois, vous serez appelés à statuer sur
la question ainsi que sur la position du curseur : la Région
bruxelloise affectera-t-elle les fonds aux investissements visant
à réduire la consommation énergétique, ou plutôt à des aides
directes ?

1271 Le certificat PEB reste un levier important pour aider les
ménages à rénover, en leur montrant la voie à suivre. Le nouveau
certificat définitif, plus détaillé et plus efficace, a été approuvé en
juillet 2025. Je suis conscient de la complexité en amont : il est
effectivement nécessaire de former des certificateurs, de lancer
des marchés informatiques, etc. Savez-vous à quelle échéance le
nouveau certificat PEB sera disponible pour les citoyens ?

In juli 2025 werd een meer gedetaileerd en efficiënter ECP-attest
goedgekeurd. Wanneer zal het voor het publiek ter beschikking
zijn?

1273 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Beaucoup de questions
plus larges ont été posées, mais je me limiterai dans ma réponse
au plan social pour le climat.

Le plan social pour le climat est un instrument visant à
protéger les ménages et les micro-entreprises vulnérables
de l'augmentation des prix des combustibles fossiles, qui
interviendra à la suite de l'entrée en vigueur du nouveau système
d’échange de quotas d’émission de l’Union européenne (EU
ETS), en janvier 2028. L'ETS 2 est l'extension du système EU
ETS aux bâtiments et au transport routier.

L'élaboration du plan social pour le climat bruxellois est un
processus long qui a débuté en 2024 - M. Maron peut en
témoigner -, en vue de cibler au mieux les aides, mesures
et investissements, tout en prévoyant des critères d'éligibilité
pertinents, bien adaptés et respectant le cadre européen.

Une analyse d'impact de l'ETS 2 a été réalisée pour l'ensemble de
la Belgique, dans le cadre du programme européen EU Technical
Support Instrument (TSI), par le bureau d'études Trinomics.

Voici quelques extraits pertinents de cette étude. Les ménages
utilisant des combustibles fossiles pour se chauffer seront
confrontés à une augmentation des coûts énergétiques de 210 à
307 euros par an, selon qu'ils appartiennent au décile de revenu le
plus bas ou le plus élevé. Ce calcul se base sur un prix du carbone
de 60 euros par tonne de CO2. Proportionnellement, cela touche
davantage les ménages avec les revenus les plus bas.

Les ménages utilisant un véhicule à moteur thermique verront
leur coût annuel augmenter de 145 à 285 euros. Les micro-
entreprises qui utilisent du mazout pour leurs bâtiments, ainsi que
des carburants pour leurs véhicules, subiront la plus forte hausse
des coûts.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Ik zal
mijn antwoord beperken tot het sociaal klimaatplan. Daarmee
willen we kwetsbare gezinnen en micro-ondernemingen
beschermen tegen de prijsstijging van fossiele brandstoffen, die
vanaf januari 2028 zal optreden als gevolg van de uitbreiding
van het Europese emissiehandelssysteem naar gebouwen en
wegvervoer (ETS 2).

Onderzoeksbureau Trinomics voerde een effectbeoordeling van
ETS 2 uit voor heel België. Volgens die studie zullen de
energiekosten voor gezinnen die fossiele brandstoffen gebruiken
voor verwarming, stijgen met 210 tot 307 euro per jaar. Die
berekening is gebaseerd op een koolstofprijs van 60 euro per ton
CO#. Proportioneel gezien treft die stijging de laagste inkomens
het hardst. Gezinnen die een auto met verbrandingsmotor
gebruiken, zullen hun jaarlijkse kosten met 145 tot 285 euro
zien stijgen. Micro-ondernemingen die stookolie gebruiken voor
hun gebouwen en brandstoffen voor hun voertuigen, zullen de
sterkste kostenstijging ondervinden.
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1275 Madame d'Ursel, vous me demandez de nombreux autres chiffres
que je ne peux vous donner de mémoire. Je les transmettrai au
secrétariat de la commission.

Après cette analyse technique, un large processus national de
consultation a été organisé, en collaboration avec le groupe
de travail « Fonds social pour le climat » de la Commission
nationale climat, qui rassemble les quatre entités belges.
Au niveau régional, un groupe de travail interadministratif,
regroupant Bruxelles Logement, Bruxelles Mobilité, Bruxelles
Économie et Emploi, urban.brussels, perspective.brussels, la
Société du logement de la Région de Bruxelles-Capitale et
hub.brussels, a été créé. Il s'est réuni à plusieurs reprises en 2024,
2025 et 2026.

Un groupe de travail de l'alliance Rénolution a été
spécifiquement créé pour traiter des conséquences sociales des
obligations de rénovation, et a été mobilisé dès septembre 2024.
Une soixantaine d'acteurs économiques et sociaux bruxellois
ont été consultés début 2025 via des tables rondes sur l'énergie
et la mobilité. Le Conseil de l'environnement de la Région de
Bruxelles-Capitale et Brupartners y ont été associés à plusieurs
reprises. Brupartners a rendu deux avis d'initiative sur la question
en 2025.

Sur la base de ces avis et des priorités du gouvernement, ce
dernier examine des mesures pour la contribution bruxelloise au
plan social pour le climat. Outre les recommandations issues des
consultations, cette proposition tiendra compte du cadre imposé
par le Règlement européen 2023/955. Les mesures feront l'objet
d'un cofinancement de la Commission européenne, via le Fonds
social pour le climat, et de la Région. Pour chaque mesure, des
cibles et des jalons sont fixés. Une fois atteints, la Commission
européenne rembourse les fonds avancés par la Région. Afin de
limiter les risques financiers de non-réalisation des objectifs, des
cibles réalistes ont été définies.

Ik zal de overige cijfers bezorgen aan het commissiesecretariaat.

Na die technische analyse werd een breed nationaal
raadplegingsproces georganiseerd in samenwerking met de
Nationale Klimaatcommissie. Op Brussels niveau werd een
werkgroep met verschillende administraties opgericht die in
2024, 2025 en 2026 meermaals is bijeengekomen.

Daarnaast buigt een werkgroep van de Alliantie Renolution
zich sinds september 2024 over de sociale gevolgen van
de renovatieverplichtingen. Begin 2025 werden ongeveer
zestig economische en sociale spelers geraadpleegd via
rondetafelgesprekken over energie en mobiliteit. De Raad voor
het Leefmilieu werd daarbij meermaals betrokken, net als
Brupartners, dat twee adviezen uitbracht.

Op basis van al die input bepaalt de regering nu de Brusselse
bijdrage aan het sociaal klimaatplan. Voor elke maatregel
worden streefcijfers en deadlines vastgesteld. Zodra die zijn
bereikt, vergoedt de Europese Commissie de door het gewest
voorgeschoten middelen. Om de financiële risico’s te beperken,
zijn realistische streefcijfers vastgesteld.

1279 Le préfinancement et le financement de ces mesures seront
assurés via le plan climat régional, alimenté par les recettes de
l'ETS 1 d'abord, et de l'ETS 2 ensuite.

J'en viens au calendrier, à propos duquel plusieurs questions
m'ont été adressées. Un montant de 160 millions d'euros relatif
à l'ETS 1 dédié à la Région bruxelloise est encore bloqué sur un
compte belge. Nous espérons que cette somme sera débloquée
à la fin de 2026. Des négociations sont en cours avec les
autres Régions pour décider de ce déblocage et de la clé de
répartition des moyens de l'ETS 2. L'objectif est d'éviter que ne
se reproduise le blocage de l'argent sur un compte, lié à l'absence
d'accord entre le niveau fédéral et les Régions.

On m'a également demandé si les fonds de l'ETS 2 n'arriveraient
qu'en 2028. Peut-être la Banque européenne d'investissement
pourra-t-elle procéder, en 2027, à des préfinancements grâce
à des recettes liées à l'ETS 2. Cela doit cependant encore être
confirmé.

De middelen komen in eerste instantie uit ETS 1 en vervolgens
uit ETS 2. Er staat nog steeds een bedrag van 160 miljoen
euro uit ETS 1, bestemd voor het Brussels Gewest, geblokkeerd
op een Belgische rekening. Er zijn onderhandelingen gaande
met de andere gewesten over de vrijgave daarvan en over de
verdeelsleutel voor de ETS 2-middelen.

Misschien kan de Europese Investeringsbank in 2027 al
voorlopige financieringen verstrekken dankzij ETS 2-inkomsten.
Dat moet echter nog worden bevestigd.

Het Sociaal Klimaatfonds loopt van 2026 tot eind 2032.
Ondertussen lijkt er een akkoord over het sociaal klimaatplan
te zijn tussen de Vlaamse, de Waalse en de federale regering.
Het Brussels Gewest moet dus zo snel mogelijk zijn eigen plan
indienen. De regering hoopt daarover in de komende weken een
akkoord te bereiken.
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S'agissant de la période de fonctionnement du Fonds social
pour le climat, elle s'étend de 2026 à la fin 2032. L'objectif du
gouvernement est d'assurer une mise en œuvre des mesures à
partir de janvier 2027. Entre-temps, il semble qu'un accord sur
le plan social pour le climat ait été trouvé entre le gouvernement
flamand, le gouvernement wallon et le gouvernement fédéral. La
Région bruxelloise doit donc, au plus vite, introduire son propre
plan. Je vous rassure, nous suivons de près ce dossier. Il ne s'agit
pas de négociations faciles au sein du gouvernement, mais nous
espérons aboutir à un accord dans les prochaines semaines.

1281 Concernant les mesures prévues dans le plan social pour le climat
bruxellois, je ne peux pas me prononcer aujourd'hui sur ce qui
sera finalement décidé par le gouvernement, les débats étant
encore en cours. Il faudra patienter encore un peu.

Comme je l’ai dit lors du débat précédent, j'espère,
personnellement, que ce plan inclura des primes pour les publics
vulnérables.

Persoonlijk hoop ik dat het plan premies voor kwetsbare groepen
zal omvatten.

1283 (poursuivant en néerlandais)

Madame Stoops, la non-indexation des loyers des logements mal
isolés que vous évoquez ne fait pas partie du plan social pour
le climat.

(verder in het Nederlands)

Mevrouw Stoops, u hebt me een hele reeks vragen gesteld
over de niet-indexatie van de huurprijzen van slecht geïsoleerde
woningen, maar die maakt geen deel uit van het sociaal
klimaatplan. De heer Maron had daar ook een aantal vragen over,
maar ik stel voor om het vandaag hierbij te laten.

1287 Mme Isabelle Emmery (PS).- Je retiens votre volonté
d'anticiper les effets de l'élargissement du marché carbone
au secteur du bâtiment. Je note également votre intention de
mobiliser ces futurs moyens pour amortir, à travers le Fonds
social pour le climat, la facture des ménages bruxellois.

Des interrogations subsistent, mais il est sans doute un peu tôt
par rapport au travail mené par le gouvernement. Néanmoins,
la pression financière devra être amortie, non seulement pour
les ménages les plus vulnérables, mais aussi pour les classes
moyennes dont le pouvoir d'achat sera touché. Il faudra analyser
l'ensemble des effets sociaux de ce nouveau marché.

Des questions demeurent sur le calendrier et, bien sûr, sur les
mesures concrètes. Toutefois, il me semble essentiel d'offrir aux
Bruxellois une visibilité claire, à la fois sur le calendrier et sur les
mesures qui seront prises à terme. Il faut garantir que chaque euro
issu de ce mécanisme soit réinvesti dans la réduction durable des
factures énergétiques des citoyens. C'est une question de justice
sociale, et nous avons à cet égard une responsabilité collective.
Personne ne doit être laissé de côté dans cette transformation tout
à fait nécessaire. Il y va de la modernisation de notre ville dans
un cadre européen et mondial.

Mevrouw Isabelle Emmery (PS) (in het Frans).- Het is
belangrijk om de kosten van de uitbreiding van de koolstofmarkt
op te vangen, niet alleen voor de meest kwetsbare gezinnen, maar
ook voor de middenklasse.

Daarnaast is het essentieel om de Brusselaars duidelijkheid
te bieden, zowel over het tijdschema als over de maatregelen.
We moeten garanderen dat elke euro die het mechanisme
oplevert, wordt geïnvesteerd in een duurzame verlaging van de
energiefactuur. Dat is een kwestie van sociale rechtvaardigheid.

1289 Mme Anne-Charlotte d’Ursel (MR).- Je vous remercie pour
votre proposition de fournir au secrétariat de la commission
les chiffres demandés. Je tiens juste à souligner que le
véritable enjeu n'est pas seulement de compenser les effets
socioéconomiques du nouveau mécanisme ETS 2, mais de faire
du plan social pour le climat un levier d'accélération de la

Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel (MR) (in het Frans).- We
moeten niet alleen de sociaal-economische gevolgen van ETS
 2 compenseren, maar ook van het sociaal klimaatplan een
hefboom maken om de renovatie van woningen te versnellen en
de energiefactuur te verlagen.
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rénovation des logements et de réduction durable de la facture
énergétique des Bruxellois.

1289 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Les trois débats de ce
matin étaient assez complémentaires et très pertinents. J'appuie
également la nécessité d'accompagner les citoyens dans la
transition climatique. Il faut les accompagner, dans un premier
temps, face à l'augmentation de certaines dépenses qui pourraient
survenir, mais surtout, les aider à modifier leur comportement, de
manière à réduire durablement et écologiquement leurs dépenses
énergétiques.

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- We moeten
burgers niet alleen ondersteunen bij de stijging van bepaalde
uitgaven, maar hen ook helpen om hun gedrag aan te passen en
hun energieverbruik te verminderen.

1295 Mme Lotte Stoops (Groen) (en néerlandais).- Mes questions
concernant l'indexation des loyers étaient plutôt des suggestions
visant à tirer judicieusement parti des possibilités offertes par le
plan social pour le climat.

Mevrouw Lotte Stoops (Groen).- Uit het grote aantal vragen
blijkt duidelijk dat we allemaal meer informatie wilden. Mijn
vragen over de indexering van de huurprijzen en de opsplitsing
van de kosten tussen huurders en eigenaars waren eerder
suggesties om slim om te gaan met de mogelijkheden van het
sociaal klimaatplan en het EU ETS2.

1297 M. Alain Maron (Ecolo).- Bien que certaines réponses restent
en suspens, je note que les questions de Mme Emmery portaient
bien sur l'ensemble du système du marché carbone et pas
seulement sur le Fonds social pour le climat, c'est pourquoi je me
suis également permis de poser des questions à ce sujet.

J'avais une question supplémentaire qui relevait de la question
antérieure, concernant la mise en œuvre du nouveau certificat
PEB. Si vous disposez d'un calendrier à ce sujet, j'aimerais le
connaître, maintenant ou plus tard.

(Mme Anne-Charlotte d’Ursel, doyenne d'âge, prend place au
fauteuil présidentiel)

- L'incident est clos.

De heer Alain Maron (Ecolo) (in het Frans).- Kunt u ons nog
het tijdschema bezorgen voor de invoering van het nieuwe EPB-
certificaat?

(Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel, oudste lid in jaren, treedt als
voorzitter op)

- Het incident is gesloten.

1305

QUESTION ORALE DE M. GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

1305 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1305 concernant l'extension de classement du site du
Meylemeersch.

betreffende de uitbreiding van de bescherming van de
Mijlenmeers als landschap.

1307 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Le site du
Meylemeersch, situé à Anderlecht, constitue un espace naturel
d’une importance majeure pour la Région. À la fois réservoir
de biodiversité, paysage ouvert structurant et zone de régulation
climatique, il s’inscrit dans la continuité écologique de la vallée
du Vogelzang, non loin de Neerpede.

Sa mosaïque d’habitats, prairies humides, vergers, haies et
zones boisées permet l’accueil d’un nombre particulièrement
élevé d’espèces, dont certaines rares ou en déclin en Région
bruxelloise. Les relevés récents font état de plus de 1.000 espèces

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
De Mijlenmeers is een natuurgebied naast de Vogelzangbeek in
Anderlecht waar meer dan 1.000 zeldzame en andere soorten
leven. Het natuurgebied moet dus worden beschermd tegen de
oprukkende verstedelijking.

Bovendien is de Mijlenmeers belangrijk voor onze weerbaarheid
tegen de klimaatverandering: het gebied beschermt ons tegen
hitte-eilanden en is nuttig voor waterbeheer, bijvoorbeeld bij
hevige regenval.
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observées, confirmant le caractère exceptionnel du site et la
nécessité d’assurer sa protection dans un contexte d’urbanisation
croissante.

Au-delà de sa richesse biologique, le Meylemeersch remplit
également des fonctions essentielles en matière de résilience
climatique. Il agit comme zone tampon face aux fortes
intempéries, contribue à limiter les effets d’îlots de chaleur et
participe à la gestion des eaux dans la vallée.

Par ailleurs, le site présente une valeur patrimoniale et
paysagère indéniable, notamment à travers ses structures
agricoles historiques, ses saules têtards et ses vergers, ainsi
qu’une fonction sociale et éducative reconnue, notamment par
le biais de collaborations avec des acteurs académiques et
associatifs.

Plusieurs démarches ont déjà été entreprises par la Commission
pour la conservation, la gestion et le développement de la nature
dans la vallée du Vogelzang (CCN Vogelzang), afin d’obtenir
une extension du classement du site. Une première demande
introduite en 2023 est devenue caduque en septembre 2024. Une
deuxième demande, introduite en novembre 2024 et soutenue par
un avis favorable de la Commission royale des monuments et des
sites a, à son tour, été déclarée caduque en juin 2025, faute de
décision du précédent gouvernement dans les délais impartis.

Le conseil communal d’Anderlecht a, par ailleurs, voté une
motion exprimant son soutien au renforcement de la protection
du Meylemeersch et à l’extension de son classement.

De historische boerderijen, knotwilgen en boomgaarden hebben
een onmisbare erfgoed- en landschapswaarde. De Mijlenmeers
heeft tot slot een sociale en educatieve functie.

De Commissie voor behoud, beheer en ontwikkeling van de
natuur in de Vogelzangbeekvallei (CBN Vogelzang) heeft in
2023 en 2024 twee aanvragen ingediend om de bescherming van
de het gebied te verlengen. Beide aanvragen vervielen echter
omdat de regering niet op tijd een beslissing nam, ondanks
gunstig advies van de Koninklijke Commissie voor Monumenten
en Landschappen.

De gemeenteraad van Anderlecht pleit in een motie voor de
verdere bescherming van het gebied.

1309 Dans ce contexte, l’association CCN Vogelzang a introduit
un nouveau dossier, enrichi et actualisé, intégrant de
nombreux éléments scientifiques, paysagers et esthétiques
supplémentaires. Cette nouvelle demande a été déclarée
complète par urban.brussels le 23 janvier 2026. Elle s’inscrit
dans la continuité des avis favorables déjà émis à deux
reprises par la Commission royale des monuments et des sites,
renforçant ainsi la légitimité de la demande d’extension de
classement. Par ailleurs, la déclaration de politique régionale
prévoit explicitement un gel temporaire du développement sur
plusieurs sites, dont le Meylemeersch, pour une durée de dix-huit
mois, dans l’attente d’un réexamen global par le gouvernement.

Cette orientation s’inscrit dans une volonté affichée de
concilier les enjeux climatiques, environnementaux et de
logement. Toutefois, sur le terrain, plusieurs pressions persistent,
notamment via des projets immobiliers ou d’aménagement, dans
un contexte où l’absence de protection complète du site ne
garantit pas la prise en compte suffisante de ses valeurs.

Dès lors, quelle est l’analyse du gouvernement concernant la
demande d’extension du classement du site du Meylemeersch ?
De quelle manière les associations de préservation de la
biodiversité et du site du Meylemeersch, dont le CCN
Vogelzang, sont-elles associées à cette analyse ? Comment
articulez-vous cette demande avec le gel temporaire annoncé
dans la déclaration de politique régionale ? Enfin, pouvez-

De CBN Vogelzang heeft een nieuw wetenschappelijk
onderbouwd en uitgebreid beargumenteerd dossier ingediend.
Urban.brussels heeft het op 23 januari 2026 volledig verklaard.
Het sluit aan bij de gunstige adviezen die de Koninklijke
Commissie voor Monumenten en Landschappen verstrekte.

In de algemene beleidsverklaring staat overigens dat nieuwe
bouwprojecten, onder meer in de Mijlenmeers, anderhalf
jaar on hold worden gezet, in afwachting van een nieuwe
overheidsevaluatie. Die belofte past in het streven om klimaat,
milieu en huisvesting met elkaar te verzoenen. Als we het gebied
niet beschermen, miskennen we zijn waarde.

Wat is het regeringsstandpunt over de verlengde bescherming
van de Mijlenmeers? Hoe worden de CBN Vogelzang en
gelijksoortige verenigingen bij de analyse betrokken? Hoe past
de beschermingsaanvraag bij de anderhalf jaar lange bevriezing
van bouwprojecten? Welke stappen zet u na afloop van die
periode? Welke criteria staan er in uw evaluatie en wanneer is
ze klaar?
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vous nous préciser comment le gouvernement et votre cabinet
préparent l’analyse prévue à l’issue des dix-huit mois de gel
concernant le site du Meylemeersch ? Quels critères et quel
calendrier sont à l’étude pour formuler cette évaluation ?

1311 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Depuis février de cette
année, l'association CCN Vogelzang a déposé pour la troisième
fois une demande visant à étendre le classement comme site.
La semaine passée, la Commission royale des monuments et
des sites a formulé son avis sur cette demande. Cet avis est
une copie des avis précédents. Comme vous l'indiquiez dans
votre intervention, la déclaration de politique régionale du
gouvernement mentionne ceci : durant les dix-huit premiers
mois de leur développement, un gel de développement des sites
Josaphat, Meylemeersch, Keyenbempt et Bois de Calevoet est
instauré.

À ce terme, ces dossiers seront réexaminés par le gouvernement.
Celui-ci étant entré en fonction le 18 février 2026, la période
de dix-huit mois nous amènera à l'été 2027. Ce gel n'empêche
toutefois pas de poursuivre le travail d'analyse avec toutes les
parties concernées. L'objectif est de préparer une proposition
de décision que je présenterai au gouvernement, à la fin de la
période de gel.

Par ailleurs, je peux vous informer que la CCN Vogelzang
comme d'autres associations (Biotiful, La maison verte et
bleue) est associée aux analyses et discussions dans le
cadre des réunions « Biodiversité Erasme sud Meylemeersch »,
organisées par citydev.brussels. La dernière s'est tenue le 26
 mars 2026 dans le cadre de la mise en œuvre du plan
nature, et sous l'impulsion qui a permis de favoriser les
démarches exemplaires en faveur de la nature. Bruxelles
Environnement et citydev.brussels ont conclu une convention
de partenariat régissant les modalités de collaboration entre
les deux instances en matière d'aménagements favorables à la
biodiversité, notamment sur le site Erasme sud. La mise en œuvre
de cette convention va de pair avec la consultation régulière
des parties prenantes telles que des associations comme la CCN
Vogelzang.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- De
CBN Vogelzang heeft in februari een derde aanvraag ingediend
voor de uitbreiding van de bescherming van het natuurgebied.
Het advies van de Koninklijke Commissie voor Monumenten en
Landschappen is identiek aan de vorige adviezen.

In de algemene beleidsverklaring staat inderdaad dat de
alle bouwprojecten op de terreinen Josaphat, Mijlenmeers,
Keyenbempt en Kalevoetbos anderhalf jaar on hold worden
gezet. Het betekent dat de regering deze dossiers in de zomer
van 2027 weer onder de loep zal nemen, al blijven we met alle
betrokken instanties voorbereidende analyses uitvoeren.

De CBN Vogelzang en andere verenigingen nemen
delen aan vergaderingen van citydev.brussels over de
biodiversiteit in het gebied. De recentste vergadering van
26 maart betrof het Natuurplan en goede praktijken inzake
natuurbescherming. Leefmilieu Brussel en citydev.brussels
hebben een samenwerkingsovereenkomst gesloten over
biodiversiteitsbevorderende ingrepen, met name in Erasmus-
Zuid. Beide instellingen overleggen regelmatig met verenigingen
zoals de CBN Vogelzang.

1313 Je rappelle que le site du Meylemeersch est en majeure partie
propriété de citydev.brussels. Une partie du site est actuellement
utilisée pour l'agriculture avec son accord. Citydev.brussels a
l'intention de prolonger cet usage dans le temps. Une autre partie,
située du côté de la route de Lennik, a été cédée en emphytéose
à l'État fédéral pour un projet de construction, il y a plus d'une
décennie.

La mission de citydev.brussels visant à aménager des terrains par
des constructions va à l'encontre d'un classement du site dans
son entièreté et d'un changement de l'affectation au plan régional
d'affectation du sol (PRAS) dans le sens discuté.

Le site du Meylemeersch est d'ailleurs suivi de près depuis
plusieurs années par Bruxelles Environnement, et ce, pour

Citydev.brussels bezit het grootste deel van de Mijlenmeers en
stemt ermee in dat een deel voor landbouw bestemd blijft. Het
gedeelte dat aan de Lenniksebaan grenst, is in erfpacht gegeven
aan de federale overheid voor een bouwproject.

De opdracht van citydev.brussels bestaat erin om bouwprojecten
te realiseren. Dat staat haaks op de bescherming van de
volledige Mijlenmeers of op een bestemmingswijziging in
het Gewestelijk Bestemmingsplan (GBP). Leefmilieu Brussel
monitort de Mijlenmeers overigens al meerdere jaren
nauwgezet.

Mijn diensten dragen bij aan het initiatief Share the City van
perspective.brussels. Onze werkplanning loopt dus parallel met
het tijdschema voor de herziening van het GBP. Uiteraard hoort
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de nombreux aspects liés au maillage vert, à la nature, à la
biodiversité et à l'agroécologie.

Bien entendu, je vous rejoins sur l'articulation de cette demande
avec les gels temporaires annoncés. Pour nous appuyer dans
ce sens, mon administration est impliquée dans la démarche
Share the City conduite par perspective.brussels. C'est la raison
pour laquelle le planning de travail de l'administration sur le
sujet est concomitant au calendrier prévu pour la révision du
PRAS. Néanmoins, comme pour d'autres réserves foncières, il
est légitime que le gouvernement statue sur le devenir de ce site
en prenant en considération l'ensemble des enjeux régionaux.

(Mme Isabelle Emmery, deuxième vice-présidente, reprend place
au fauteuil présidentiel)

de regering zich uit te spreken over de toekomst van deze plek,
rekening houdend met alle belangen.

(Mevrouw Isabelle Emmery, tweede ondervoorzitter, treedt
opnieuw als voorzitter op)

1317 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Nous verrons où nous
en sommes à l'été 2027. Néanmoins, vous l'avez dit, le travail
se prépare et des contacts sont pris avec différentes parties, dont
l'association CCN Vogelzang.

Je vous invite à garder la commune comme partenaire. En effet,
le conseil communal a exprimé un avis unanime, et il faut
donc tenir compte de cette volonté transpartisane de conserver
le site du Meylemeersch. Ce signal fort montre combien les
Anderlechtois sont attentifs à la préservation de cette zone, qui
comprend la vallée de Neerpede et la vallée du Vogelzang, dont
le Meylemeersch fait partie.

Je vous encourage à poursuivre vos discussions avec les
associations et la commune afin de trouver les conditions pour
préserver ce patrimoine. S'il devait disparaître, nous verrions
s'effondrer non seulement un réservoir de biodiversité, mais aussi
un témoin rare d'une certaine forme de ruralité à Bruxelles.

J'entends que citydev.brussels souhaite entretenir le terrain de
façon à y sauvegarder la biodiversité et qu'une activité agricole
y a été implantée. Toutefois, soyons attentifs, car la culture
de fruits et légumes sous des bâches en plastique n'est pas
nécessairement compatible avec le maintien d'un haut niveau
de biodiversité. Ce qui me paraît important dans cette zone,
c'est de trouver ce point d'équilibre entre différents usages.
La vallée du Vogelzang et le site du Meylemeersch méritent
beaucoup d'attention ; les attentes quant à la préservation de ces
derniers poumons de nature, de biodiversité et de ruralité sont
profondément inscrites dans le cœur des Bruxellois.

- L'incident est clos.

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).- De
werkzaamheden worden dus voorbereid en er loopt overleg met
verscheidene betrokken partijen.

U moet blijven samenwerken met de gemeente, die de
Mijlenmeers wil beschermen. Daarnaast moet u ook met
de verenigingen overleggen over de voorwaarden voor het
behoud van het gebied. Als de Mijlenmeers zou verdwijnen,
verliest Brussel niet alleen een zone die belangrijk is voor de
biodiversiteit, maar ook een zeldzaam stukje platteland.

Ik begrijp dat citydev.brussels het terrein met respect voor
de biodiversiteit wil beheren en er landbouw toeliet. De teelt
van groenten en fruit onder plastic zeilen is echter niet altijd
verenigbaar met biodiversiteit van hoog niveau. Er moet dan ook
een evenwicht worden gezocht tussen de verschillende functies.

- Het incident is gesloten.

1321

QUESTION ORALE DE M. GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

1321 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,
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1321 concernant l'impact des robots-tondeuses sur les hérissons. betreffende de invloed van robotmaaiers op egels.

1323 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- L’usage des robots-
tondeuses connaît une croissance rapide ces dernières années
dans les jardins privés, en raison de leur caractère autonome,
silencieux et pratique. Cette évolution technologique n’est
toutefois pas sans conséquences pour la biodiversité présente
dans nos jardins. De nombreuses associations de protection
de la faune et des vétérinaires alertent sur les impacts de ces
appareils sur les petits mammifères, en particulier les hérissons,
qui fréquentent les jardins urbains et périurbains.

Le hérisson est une espèce strictement nocturne, active
principalement entre la tombée du jour et l’aube. Face à un
danger, il adopte un comportement de défense consistant à se
mettre en boule, ce qui le rend particulièrement vulnérable aux
lames rotatives des robots-tondeuses. Les blessures observées
sont souvent graves, prennent la forme de mutilations ou
de plaies profondes, et entraînent un faible taux de survie.
Les centres de revalidation de la faune sauvage rapportent
chaque année un nombre important de cas liés à ce type
d’équipements. Par ailleurs, la présence du hérisson est un
indicateur de bonne qualité environnementale, car il nécessite
des habitats diversifiés, des zones de refuge et des corridors
écologiques fonctionnels. La disparition progressive de cette
espèce entraînerait des déséquilibres au sein des écosystèmes
locaux, réduisant la résilience écologique des milieux urbains et
compromettant la stabilité des chaînes alimentaires.

Dans ce contexte, le gouvernement wallon a adopté un arrêté
interdisant l’usage des robots-tondeuses entre 18 heures et 9
heures, afin de protéger la faune nocturne, et en particulier
les hérissons. Cette mesure vise à réduire significativement
les blessures et mortalités observées, tout en harmonisant les
règles à l’échelle du territoire. Elle s’accompagne d’exceptions
ciblées ainsi que d’une campagne d’information à destination des
citoyens et des acteurs concernés.

En Région de Bruxelles-Capitale, où la biodiversité urbaine
constitue un enjeu croissant et où les jardins privés jouent un
rôle essentiel comme habitats pour la faune, la question de
l’encadrement de ces tondeuses se pose également. À ce jour,
aucun cadre régional spécifique ne régule l’usage des robots-
tondeuses au regard de la protection de la faune sauvage, en
dehors de règles générales liées au bruit ou au voisinage.

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
Natuurverenigingen en dierenartsen waarschuwen voor de
gevaren van het snel toegenomen gebruik van robotmaaiers in
privétuinen voor egels en andere kleine zoogdieren.

De egel is een nachtdier, dat zich oprolt bij gevaar.
Die verdedigingshouding maakt hem erg kwetsbaar voor de
draaiende messen van robotmaaiers. Vaak overleven egels
de ernstige verwondingen niet. Opvangcentra voor wilde
dieren melden elk jaar een groot aantal van dit soort
gevallen. De aanwezigheid van egels wijst op een goede
omgevingskwaliteit. Als ze geleidelijk aan verdwijnen, leidt dat
tot onevenwichtigheden in de lokale ecosystemen.

De Waalse regering heeft een besluit aangenomen dat
robotmaaiers verbiedt tussen 18 en 9 uur, om de nachtelijke
fauna te beschermen en de regels te harmoniseren over het hele
grondgebied.

In het Brussels Gewest, waar privétuinen een belangrijk
leefgebied vormen voor wilde dieren, bestaat er geen specifiek
wettelijk kader, afgezien van de algemene regels voor
geluidsoverlast.

1325 Dès lors, je souhaiterais faire avec vous le point sur la situation.
Disposez-vous de données ou d’évaluations concernant l’impact
des robots-tondeuses sur la faune sauvage en Région de
Bruxelles-Capitale, notamment sur les hérissons ?

Des concertations ont-elles été engagées avec les communes,
le Centre de soins pour la faune sauvage ou les associations
environnementales sur cette problématique ?

Wat is de impact van robotmaaiers op wilde dieren en egels in
het bijzonder?

Is er overleg met gemeenten, milieuorganisaties of het
opvangcentrum voor wilde dieren?

Worden er bewustmakingsacties opgezet om burgers aan te
moedigen rekening te houden met de biodiversiteit in hun tuinen?

Onderzoekt uw kabinet een aanpassing van de wetgeving om
het gebruik van robotmaaiers te verbieden tussen bepaalde
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Des actions de sensibilisation du public sont-elles actuellement
en cours d’élaboration en vue d’encourager des pratiques
respectueuses de la biodiversité dans les jardins privés ?

Votre cabinet étudie-t-il la mise en place d’un cadre
réglementaire régional ou une évolution de la législation, à
l’instar du gouvernement wallon, visant à encadrer l’usage des
robots-tondeuses, notamment sur le plan des horaires ?

Une analyse d’incidences et d’opportunité préalable à un projet
d’interdiction de l’utilisation des robots-tondeuses durant la nuit
en Région bruxelloise a-t-elle déjà été réalisée ou est-elle en
cours ? Pouvez-vous, le cas échéant, nous en communiquer les
conclusions ?

uren? Zijn de effecten en de haalbaarheid van zo'n verbod al
geanalyseerd?

1327 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Vous avez raison,
la préservation des hérissons face à l'utilisation des robots-
tondeuses est un enjeu important pour la biodiversité urbaine.
En effet, ces animaux nocturnes sont directement touchés par les
robots-tondeuses que les citoyens font fonctionner la nuit.

La Ligue royale belge pour la protection des oiseaux (LRBPO) se
charge de réhabiliter des animaux sauvages affaiblis ou blessés
en Région de Bruxelles-Capitale, avant de les relâcher dans la
nature à un endroit opportun, fréquemment à l'endroit même où
l'animal a été trouvé.

La LRBPO nous a indiqué qu'il était très difficile de
diagnostiquer si un hérisson qui lui a été confié est blessé à cause
de l'utilisation de robots-tondeuses. En effet, les blessures liées
à ces appareils peuvent être confondues avec celles liées à une
prédation ou à un combat entre mâles. Seuls certains cas peuvent
être clairement diagnostiqués : dix cas en 2023, quatre cas en
2024, et six cas en 2025. Un ou deux cas sont déjà avérés cette
année. Toutefois, ces chiffres sont probablement sous-estimés et
trop sporadiques pour évaluer correctement le nombre de cas.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- De
bescherming van egels tegen robotmaaiers is een belangrijke
uitdaging voor de stedelijke biodiversiteit. Het Koninklijk
Belgisch Verbond voor de Bescherming van de Vogels (KBVBV)
vangt gewonde wilde dieren op, verzorgt ze en laat ze dan weer
vrij.

Het is moeilijk te achterhalen of een egel gewond is door een
robotmaaier of door predatie of een gevecht. In 2023 waren
er tien duidelijke gevallen, in 2024 veertien, in 2025 zes en in
2026 tot nu toe een of twee. Die cijfers zijn waarschijnlijk een
onderschatting.

1333 Par ailleurs, les hérissons sortent seulement d'hibernation depuis
peu, à une période où l'herbe nécessite des tontes régulières.
Il faut donc malheureusement s'attendre à plus de cas dans les
semaines à venir.

Du point de vue de la sensibilisation citoyenne, le site web de
renature.brussels décrit les risques encourus par les hérissons ; ils
sont notamment liés à leur réaction face au danger, qui consiste
à s'immobiliser et se rouler en boule. Les robots-tondeuses ne
les évitent pas et ils sont donc malheureusement victimes de ces
appareils.

Bruxelles Environnement et renature.brussels communiquent
régulièrement sur les réseaux sociaux afin de rappeler aux
citoyens d'utiliser les robots-tondeuses entre 10 heures et 17
heures, lorsque les hérissons sont à l'abri. Des brochures et
pages web sont également à disposition pour encourager les
citoyens à créer et entretenir des jardins ou espaces extérieurs
respectueux de la nature. Les recommandations relatives aux
hérissons, avec des astuces pour les aider dans les espaces

Aangezien de egels uit hun winterslaap zijn gekomen en het gras
vaker gemaaid moet worden, kunnen we de komende weken meer
gevallen verwachten.

Op de website renature.brussels staat uitleg over het gevaar
dat egels lopen vanwege hun verdedigingsreactie. Leefmilieu
Brussel en renature.brussels roepen via sociale media geregeld
op om robotmaaiers alleen tussen 10 en 17 uur te gebruiken.
Via brochures en webpagina's moedigen ze burgers ook aan om
natuurvriendelijke tuinen aan te leggen en geven ze tips om egels
te helpen.
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extérieurs privés ou publics, sont notamment disponibles sur le
site de renature.brussels.

1337 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Lorsqu'on visite un
centre de soins comme celui de la LRBPO, on constate à
quel point ce sujet est important. J'attire l'attention sur la
problématique, ainsi que sur les mesures prises en Wallonie,
qui semblent avoir été documentées. Je pense donc que nous
devrions renforcer la sensibilisation des usagers de tondeuses
automatiques à Bruxelles, et potentiellement suivre le chemin
tracé par la Wallonie.

- L'incident est clos.

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
Wie een opvangcentrum voor wilde dieren bezoekt, merkt hoe
belangrijk het onderwerp is. Brussel moet de bewustmaking
versterken en eventueel het voorbeeld van Wallonië volgen, waar
goed over nagedacht is.

- Het incident is gesloten.

1341

QUESTION ORALE DE M. GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

1341 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1341 concernant l'évaluation et l'évolution de la Promenade verte. betreffende de evaluatie en ontwikkeling van de Groene
Wandeling.

1343 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- La Promenade verte
constitue une boucle d’environ 60 kilomètres autour de la
Région de Bruxelles-Capitale. Elle relie des espaces naturels
variés - forêts, parcs, vallées et zones semi-rurales - en traversant
des contextes urbains, semi-naturels ou industriels selon les
tronçons.

Conçue pour encourager la mobilité douce, elle est fréquentée
quotidiennement par une diversité d’usagers, des familles aux
cyclistes sportifs, en passant par les promeneurs réguliers.
Dans ce cadre, la cohabitation entre usagers constitue un enjeu
récurrent. Sur de nombreux segments, piétons et cyclistes
partagent les mêmes chemins, souvent étroits ou présentant par
endroits une visibilité réduite.

Les vitesses pratiquées peuvent varier fortement d’un usager à
l’autre, ce qui entraîne ponctuellement des conflits d’usage ou
un sentiment d’insécurité, particulièrement pour les personnes
âgées, les enfants ou les promeneurs avec animaux.

La portion de la Promenade verte située entre la réserve naturelle
du Kinsendael-Kriekenput et le parc Tournay-Solvay traverse
successivement la forêt de Soignes et les grands espaces verts
du sud d’Uccle, sur un tracé d’environ huit kilomètres. Elle
emprunte notamment le chemin des Deux Montagnes, qui
domine les vallées du Vuylbeek et du Karregatbeek et permet
de parcourir des paysages allant de la hêtraie cathédrale aux
clairières et jeunes plantations.

Dans la partie uccloise, le parcours traverse ou longe plusieurs
sites intégrés au réseau Natura 2000, telle que la réserve naturelle
du Kinsendael-Kriekenput, caractérisée par sa mosaïque de
feuillus, de fragments de forêt marécageuse et de friches

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).- De
Groene Wandeling vormt een lus van zo'n 60 km rond ons gewest
en leidt wandelaars en fietsers door wisselende landschappen.

Door de uiteenlopende snelheden komen de verschillende
soorten gebruikers weleens in elkaars vaarwater, wat soms
tot een onveilig gevoel leidt, vooral bij ouderen, kinderen of
wandelaars met een huisdier.

De Groene Wandeling doorkruist talrijke natuurgebieden met
een rijke fauna en flora. Denk maar aan het stuk Zoniënwoud
tussen het Kinsendaal-Kriekenputreservaat, deel van het Natura
 2000 Netwerk, en het Tournay-Solvaypark, met landschappen
variërend van beukenbossen tot open plekken en jonge aanplant.
In Anderlecht doorkruist ze de Pedevallei en leidt ze langs de
tuinwijken Goede Lucht en Moortebeek.
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accueillant une diversité d’espèces, dont des amphibiens, des
chauves-souris et différents animaux.

À Anderlecht, la Promenade verte traverse la vallée de la Pede,
un espace naturel de 500 hectares riche en biodiversité. Entre
paysages ouverts, prairies humides et bocages, elle offre une
grande variété d’habitats. Elle relie également les cités-jardins
Bon Air et de Moortebeek, créant un itinéraire paisible loin du
bruit urbain.

1345 Quelle évaluation Bruxelles Environnement réalise-t-elle
concernant la cohabitation entre piétons et cyclistes sur la
Promenade verte ? Des tronçons spécifiques ont-ils été identifiés
comme plus problématiques ? Des adaptations du parcours sont-
elles à l’étude, à court ou moyen terme, afin d’améliorer la qualité
et la sécurité du trajet pour tous les usagers ? Dans l’affirmative,
comment veillez-vous à ce que ces aménagements se réalisent
sans nuire à la biodiversité ni entraîner l’abattage d’arbres ?

Le code de bonne conduite a-t-il été adapté aux nouveaux
moyens de mobilité, en particulier aux trottinettes ? Le cas
échéant, pouvez-vous nous en préciser les évolutions ?

Comment la Région évalue-t-elle l’impact de la fréquentation sur
les milieux naturels traversés, ainsi que sur la protection de la
faune et de la flore présentes le long des différents parcours ?
Enfin, le développement de la Promenade verte est-il à l’étude ?
Le cas échéant, pouvez-vous indiquer les parcours concernés ?

Heeft Leefmilieu Brussel bepaalde delen van het traject
geïdentificeerd die bijzonder problematisch zijn voor het
samengaan van voetgangers en fietsers? Worden er
aanpassingen overwogen? Zo ja, hoe belet u dat die ten koste
gaan van de biodiversiteit of dat ze leiden tot het kappen van
bomen?

Is de gedragscode aangepast aan nieuwe vervoermiddelen zoals
steps? Zo ja, in welke zin?

Hoe evalueert u de impact van fietsers en voetgangers op de
doorkruiste natuurgebieden en de fauna en flora langs het
traject? Wordt de Groene Wandeling nog verder ontwikkeld? Zo
ja, op welke gedeelten?

1347 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.-. Concernant la
cohabitation entre piétons et cyclistes sur la Promenade verte,
Bruxelles Environnement collecte les informations issues des
retours des gestionnaires de terrain, à savoir les gardiens et
jardiniers s'occupant des parcs. Des interpellations peuvent
également être soumises par des utilisateurs ou des riverains.

Seuls deux passages de la Promenade verte font l'objet
de difficultés de cohabitation entre piétons et cyclistes : la
promenade du chemin de fer et les tunnels du parc du Bon
Pasteur. Concernant la promenade du chemin de fer, mon
administration examine différentes solutions, dont des chicanes
amovibles, afin de réduire la vitesse des cyclistes les jours
d'affluence. Néanmoins, ces solutions doivent tenir compte du
contexte budgétaire contraint. En ce qui concerne les tunnels
du parc du Bon Pasteur, le problème est moins prégnant et une
solution alternative en surface est étudiée dans le cadre du projet
de réaménagement du parc.

Pour améliorer la qualité, la lisibilité et la sécurité du trajet, une
série d'adaptations est actuellement en cours de réalisation, et de
futurs projets d'urbanisme sont à l'étude. Citons, par exemple,
la connexion avec la place de la Sainte Famille, dont la mise
en œuvre est en phase finale à Woluwe-Saint-Lambert ; la
connexion de la rue de l'Arbre unique, actuellement mise en
œuvre à Evere ; la connexion de l'avenue Joseph Wibran et de la
route de Lennik, prochainement mise en œuvre à Anderlecht à la

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).-
Leefmilieu Brussel heeft slechts twee plekken als problematisch
geïdentificeerd voor het samengaan van voetgangers en fietsers
op de Groene Wandeling: de Spoorwegwandeling en de tunnels
van het Goede Herderpark in Evere. Voor die eerste onderzoeken
we onder meer of het haalbaar is om verwijderbare hindernissen
te plaatsen om de snelheid van fietsers te remmen. Voor de
genoemde tunnels onderzoeken we een bovengronds alternatief
in het kader van de geplande heraanleg van het park.

Om de kwaliteit, duidelijkheid en veiligheid van het traject te
verhogen is een aantal aanpassingen in uitvoering en worden
andere onderzocht. Zo wordt momenteel de verbinding met het
Heilige-Familieplein in Sint-Lambrechts-Woluwe gefinaliseerd
en wordt de heraanleg van het Goede Herderparkonderzocht.

Daarbij waakt Leefmilieu Brussel altijd over het behoud van het
natuurlijke erfgoed en de versterking van de biodiversiteit.
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suite de la réception du permis d'urbanisme ; le réaménagement
du parc du bon Pasteur, qui est à l'étude à Evere.

Dans le cadre de ces nouveaux aménagements, Bruxelles
Environnement part toujours des faits et cherche à améliorer la
situation, tout en préservant le patrimoine naturel existant et en
créant des aménagements renforçant la biodiversité.

1349 Bruxelles Environnement essaie également de bien être intégrée
dans tous les nouveaux projets d'instances diverses touchant au
tracé de la Promenade verte, afin d’améliorer son aménagement.
Il s'agit de projets de la STIB, des communes, de Bruxelles
Mobilité, de Beliris, d'Infrabel, etc.

Concernant le code de bonne conduite, le parcours n'a pas
fait l'objet d'adaptation aux nouveaux moyens de mobilité. Son
caractère général et sa référence aux réglementations en vigueur
font en sorte qu'il reste adapté à l'évolution des moyens de
mobilité.

L'impact de la fréquentation sur l'environnement n'est
pas systématiquement évalué. Il est d'ailleurs impossible
de différencier les personnes parcourant spécifiquement la
Promenade verte de celles qui se promènent dans le quartier ou
utilisent le cheminement à des fins de mobilité.

Depuis les premiers aménagements réalisés, la philosophie est
de maintenir les cyclistes hors des passages biologiquement plus
sensibles. C'est le cas des sites suivants : le Hof ter Musschen,
le bois de Verrewinkel, le plateau Engeland, la réserve naturelle
Kriekenput et le parc du Vogelzang. Les cyclistes sont invités
à longer ou à contourner ces sites par un itinéraire sécurisé,
alors que les piétons sont invités à y entrer tout en respectant
la quiétude des lieux, par un affichage adéquat. Lorsque les
cyclistes empruntent tout de même des passages plus sensibles
réservés aux piétons, des aménagements spécifiques sont réalisés
par les gestionnaires afin d'en restreindre l'accès.

Leefmilieu Brussel stemt ook maximaal af met alle plannen van
onder meer de MIVB, de gemeenten, Brussel Mobiliteit, Beliris
en Infrabel.

Een aanpassing van de gedragscode aan de nieuwe
vervoermiddelen is niet nodig, aangezien die code algemeen van
aard is.

De impact van het gebruik van de Groene Wandeling op het
leefmilieu wordt niet systematisch geëvalueerd. Wel houden we
sinds het begin de fietsers weg van de biologisch kwetsbaarste
gedeelten, zoals het Hof ter Musschen, het Verrewinkelbos,
het Engelandplateau, het natuurreservaat Kriekenput en het
Vogelzangpark. Zij moeten een omleiding volgen, terwijl de
voetgangers er wel doorheen mogen.

1351 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Merci pour cet état des
lieux utile à nos travaux. Nous resterons attentifs à la question du
bon aménagement, du respect et de la coexistence des différents
usagers sur la Promenade verte, qui est précieuse pour les
Bruxellois.

- L'incident est clos.

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
De MR-fractie blijft erop toezien dat de Groene Wandeling
respectvol wordt gebruikt en dat de verschillende gebruikers niet
met elkaar in conflict komen.

- Het incident is gesloten.

1357

QUESTION ORALE DE M. GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER GAËTAN VAN
GOIDSENHOVEN

1357 à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l’Environnement, du Climat,
de la Rénovation urbaine, du Patrimoine et de l’Image de
Bruxelles,

aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Leefmilieu, Klimaat,
Stadsvernieuwing, Erfgoed en het Imago van Brussel,

1357 concernant le futur statut du site de Neerpede. betreffende de toekomstige status van de site van Neerpede.
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1359 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Le site de Neerpede,
situé à Anderlecht, constitue l’un des derniers grands espaces
ruraux du territoire de la Région de Bruxelles-Capitale, avec
une superficie de plus de 300 hectares. Il se caractérise par un
paysage ouvert et vallonné, structuré par des vallées humides,
des cours d’eau et des crêtes offrant des vues étendues sur
les prairies et terres agricoles. Ce site présente également
une richesse écologique remarquable, notamment sur le plan
ornithologique, avec la présence d’espèces devenues rares
ailleurs. À cela s’ajoute une longue tradition agricole, encore
vivante aujourd’hui, qui contribue à l’identité du lieu et à son
rôle dans le développement d’une agriculture locale et durable.

Par sa configuration et ses caractéristiques, Neerpede représente
un espace unique à l’échelle régionale. Il combine en effet
des fonctions environnementales, paysagères, agricoles et
éducatives. En effet, il constitue en même temps un réservoir de
biodiversité, un lieu de production alimentaire locale, un espace
de loisirs pour les habitants et un support pour des projets de
transition écologique. Dans un contexte urbain dense comme
celui de Bruxelles, un tel espace joue un rôle stratégique, tant
pour la qualité de vie que pour la résilience environnementale du
territoire.

Toutefois, ce site est soumis à des pressions croissantes.
L’urbanisation progressive de la Région et de ses abords a
déjà entraîné un recul des terres agricoles, une altération des
milieux naturels et une transformation des paysages historiques.
La construction d’infrastructures, telles que le ring, a également
fragmenté les habitats. Aujourd’hui encore, le développement
de projets immobiliers et d’aménagement dans les zones
environnantes renforce les menaces pesant sur l’intégrité du site
et sur ses équilibres écologiques.

Ces dernières années, l’avenir du site de Neerpede a suscité de
nombreuses tensions au sein de la population. En effet, le projet
d’étang de baignade a rencontré une forte opposition de la part
des riverains et a fait l’objet d’une pétition réunissant plus de
9.000 signatures.

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).- De
site van Neerpede is met ruim 300 hectare een van de laatste
grote landelijke gebieden van het gewest. Het is een gebied met
veel vogels en een lange landbouwtraditie.

Het is een uniek gebied, dat biodiversiteit, lokale
voedselproductie en ontspanning combineert. In een
dichtbebouwde stad als Brussel speelt zo'n gebied een
strategische rol voor de levenskwaliteit en het milieu.

Het gebied staat echter alsmaar meer onder druk. Door
de geleidelijke verstedelijking van het gewest zijn er minder
landbouwgronden. De natuurlijke omgeving en de historische
landschappen zijn gewijzigd. Vastgoed- en heraanlegprojecten
in de omliggende gebieden vormen een bedreiging voor de
integriteit van het gebied en de ecologische evenwichten.

De afgelopen jaren veroorzaakte de site van Neerpede veel
spanningen onder de bevolking. Het project voor een zwemvijver
botste op hevige weerstand. De petitie verzamelde meer dan
9.000 handtekeningen.

1361 Pouvez-vous faire le point sur ce dossier ? Quelles sont les
perspectives actuelles pour le site de Neerpede ?

Durant la précédente législature, j’ai déposé une proposition
d’ordonnance visant à modifier l'ordonnance du 1er mars 2012
relative à la conservation de la nature en vue d'instituer le statut
de « parc naturel urbain ». J'ai d'ailleurs déposé à nouveau cette
proposition au début de la présente législature. Un tel statut pour
le site de Neerpede va-t-il être inscrit dans le plan renature prévu
par l’accord de gouvernement ? Cette reconnaissance est-elle à
l’étude par votre cabinet ?

La création ou la réforme d’outils juridiques et réglementaires
sont-elles à l’étude afin de préserver et renforcer le site
de Neerpede et ses fonctions agricoles, environnementales,
paysagères et éducatives face à la pression urbanistique ? Dans
l’affirmative, pouvez-vous en détailler le contenu ?

Wat is de stand van zaken van dit dossier?

In de vorige en in deze regeerperiode heb ik een voorstel van
ordonnantie ingediend om het statuut 'stedelijk natuurpark' in
te voeren. Zal zo'n statuut voor de site van Neerpede in het
Renatureplan worden opgenomen?

Wordt de invoering of hervorming van juridische instrumenten
onderzocht om de site van Neerpede te beschermen?
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1363 Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Le pays de Neerpede
est un territoire unique et stratégique pour la Région. La
protection et le renforcement de ses espaces ouverts sont
cruciaux dans l'optique de la réalisation d'une multitude
d'objectifs régionaux, allant du loisir et du tourisme, avec le
réseau de promenades, à la gestion de l'eau et à l'adaptation
au bouleversement climatique, avec ses réseaux de ruisseaux,
sources et zones humides.

Le développement de la nature, en lien étroit avec l'économie et
la production alimentaire locale, participe également à faire de ce
site un lieu de respiration accessible à toutes et à tous depuis les
quartiers denses de la ville toute proche. Il s'agit effectivement
du plus grand espace ouvert de type rural de Bruxelles, avec pas
moins de 470 hectares d'espace non bâti.

À ce titre, il peut être comparé au territoire forestier de la Forêt
de Soignes et mérite, lui aussi, une protection et une gouvernance
spécifiques. De plus, l'importance écologique, productive et
récréative du territoire s'étend au-delà de ses propres frontières,
vers le cœur de la Région et vers la Région flamande, en tant que
ramification du Pajottenland.

Aujourd'hui, la gouvernance et le statut de protection font
défaut pour protéger et renforcer le pays de Neerpede en tant
que territoire et espace ouvert stratégique. Mon administration
travaille depuis quelques années avec les acteurs de terrain et la
commune d'Anderlecht à des propositions permettant de pallier
ce manque.

Une des propositions concerne la création d'un nouveau statut
de parc naturel. Elle doit cependant encore être discutée avec
les partenaires de la majorité dans le cadre du plan renature.
Dans l'hypothèse où ce statut serait accepté, il permettrait de
garantir des mesures intégrées de protection de l'environnement,
d'aménagement du territoire, de développement économique et
social, ainsi que d'éducation et de formation du public. Le
but est de protéger et renforcer ses qualités paysagères, en
harmonie avec les activités humaines, et de mettre en place une
gouvernance et un programme d'actions territorialisés.

Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).-
Het Land van Neerpede is een uniek strategisch gebied.
De bescherming van de open ruimte is cruciaal om tal
van doelstellingen van het gewest te realiseren, zoals inzake
aanpassing aan de klimaatverandering.

Deze oase van rust is toegankelijk voor iedereen uit de
dichtbevolkte wijken van de nabijgelegen stad. Het vormt het
grootste landelijke open gebied van Brussel met 470 hectare
onbebouwde ruimte.

Het verdient daarom een specifiek beheer en bescherming.
Bovendien reikt het belang van het gebied verder dan zijn eigen
grenzen, tot in het hart van het gewest en tot in het Pajottenland.

Vandaag ontbreekt een statuut om het Land van Neerpede te
beschermen. Mijn administratie werkt al enkele jaren met alle
spelers op het terrein en met de gemeente Anderlecht aan
voorstellen om dat te verhelpen.

Een van de voorstellen betreft de invoering van een nieuw statuut
'natuurpark'. Dat moet echter nog worden besproken binnen
de meerderheid in het kader van het Renatureplan. Het doel
is de landschapskwaliteiten te versterken, in harmonie met de
menselijke activiteiten, en een actieprogramma op te zetten.

1365 L'instrument du parc naturel fournirait ainsi un statut reconnu
pour un territoire et une structure de coordination et de mise
en œuvre, avec un rôle neutre, intégrateur, et une approche
pragmatique. Le parc naturel est en effet un modèle d'outil
reconnu internationalement et appliqué dans d'autres Régions et
pays, comme les parcs naturels en Wallonie, les parcs naturels
régionaux en France ou les « landschapsparken » en Flandre.

Là où la réserve naturelle se concentre sur une protection stricte
de la nature, le parc naturel vise à soutenir un développement
paysager plus large, en synergie avec les activités humaines.
Le statut de parc naturel et ses conséquences en matière de
planification sont donc d'un caractère plus souple.

De plus, la mise en place du statut et du fonctionnement d'un
parc naturel nécessite des ressources d'investissement limitées
par rapport à son impact. En effet, le label de parc naturel donne

'Natuurpark' is een internationaal erkend statuut, dat ook
in andere gewesten en landen wordt toegepast, zoals de
'landschapsparken' in Vlaanderen.

Terwijl de natuur in een natuurreservaat strikt wordt beschermd,
beoogt een natuurpark een ruimere landschapsontwikkeling, in
synergie met menselijke activiteiten. Het statuut is dus soepeler.

Bovendien blijven de investeringen beperkt in verhouding tot
de impact ervan. Het label zorgt immers voor nationale en
internationale zichtbaarheid. Het verhoogt eveneens de kans
op Europese of privéfinanciering. Mijn administratie heeft een
eerste document voorbereid voor dat nieuwe statuut.

Betreffende de vooruitgang van het openbare park van Neerpede
willen we in de eerste fase van het project de biodiversiteit
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une visibilité nationale et internationale à la Région. Ce cadre
augmente également la possibilité d'attirer des fonds européens
ou privés, et permet de faire partie d'un réseau d'expertise
interrégional et international. Mon administration a fait l'exercice
de préparer un premier document détaillant les caractéristiques
envisagées pour ce nouveau statut.

En ce qui concerne l'état d'avancement du parc public de
Neerpede, la première phase du projet, qui concerne la zone
centrale du parc située entre le parc régional de la Pede et le parc
des Étangs, vise à renforcer la biodiversité, à améliorer le confort
des usagers et à créer la première zone de nage en eau libre de
la Région.

Mis en œuvre dans le cadre du plan opérationnel de Neerpede,
ce projet est repris dans la déclaration de politique régionale
et a fait l'objet d'une large coordination entre les différentes
administrations. Un accord de principe, y compris de la part de
la commune, avait été trouvé lors de son élaboration. Il bénéficie
d'ailleurs des permis d'urbanisme et d'environnement, qui font
malheureusement l'objet d'un recours au Conseil d'État.

versterken, het comfort van de gebruikers verbeteren en de eerste
zwemzone aanleggen.

Over het project is een principeakkoord gesloten. Tegen
de stedenbouwkundige vergunning en de milieuvergunning is
jammer genoeg beroep aangetekend bij de Raad van State.

1367 La réalisation de ce projet, ainsi que des autres phases permettant
d'unifier l'espace public communal en un seul espace d'ampleur
régional, est importante pour les Bruxellois et Bruxelloises. Elle
permettra de requalifier les espaces actuellement gérés par la
commune et d'offrir des lieux de fraîcheur accessibles à toutes et
à tous, bienvenus dans le cadre de l'augmentation des canicules,
en particulier pour les personnes n'ayant pas la possibilité de
quitter Bruxelles. Ce parc public unifié sera également la porte
d'entrée vers le paysage rural du pays de Neerpede et du
Pajottenland pour des balades à pied et à vélo.

Dit project is belangrijk voor de Brusselaars. Het zal iedereen
toegang bieden tot plaatsen waar je verkoeling kunt vinden, wat
welkom is gezien de toename van hittegolven. Het eengemaakte
openbare park zal ook de toegangspoort vormen tot het rurale
Land van Neerpede en het Pajottenland.

1369 M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR).- Je me réjouis car, pour
la première fois dans ce Parlement, on annonce que les autorités
régionales travaillent à l'élaboration d'un statut de parc naturel
pour Neerpede. C'est fondamental ; cette absence de statut pesait
gravement sur la survie et la conservation des lieux dans leur
singularité. Il y a en même temps de la nature et des activités
humaines sur les surfaces concernées. La question du statut de
ce site est un combat que je mène depuis longtemps et ce combat
m'a parfois valu des moqueries. J'avais porté un amendement
en ce sens lorsque le premier plan nature avait été examiné,
mais celui-ci avait été rejeté, malgré l'avis favorable de Bruxelles
Environnement.

Aujourd'hui, la réponse du gouvernement me paraît favorable et
je m'en réjouis. Vous aurez notre soutien sur ce sujet. Neerpede
mérite son statut, car ce site si singulier fait de zones aquatiques
et de vastes parcelles rurales est un témoin de ce qu'était
Bruxelles il y a des siècles. C'est un élément de notre patrimoine,
mais également de beauté et de joie pour les Bruxellois. Nos
opinions divergent sur la question des zones de baignades, mais
si le gouvernement porte le projet du statut de parc naturel, cela
sera d'une importance historique pour la Région.

- L'incident est clos.

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR) (in het Frans).-
Het is de eerste keer dat het gewest aan een statuut werkt voor
Neerpede. Ik strijd daar al lang voor.

Ik ben blij met dit positieve antwoord van de regering. Neerpede
verdient zijn statuut. We verschillen van mening over de
zwemzones, maar als de regering het voorstel voor het statuut
van natuurpark doorzet, zal dat van historisch belang zijn voor
het gewest.

- Het incident is gesloten.
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